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рОСТОК ЕКАМСІЗАК ЭКАКУХМА ОЕ РОГАСАК (14852--1540) 


Тре 014 апа гесепі атсБіраі аізсосепіеў іо Різ Біостарру 


Тре сегу Бесіппіпе оў 5ійаіе5 іпіо іре Біовтарру оў іре Росіот іп Агі5 апа Меаісіпе, 
ртотіпепі ритапі5і, зсроіат апа ріопеет оў Вуеіотиззіап ртіпіпе, Егапсізае ЎВатупа 
оў РоІасай, сап бе ітасеа Басёг іо а5 ету аз ібе 1815 сепіигу. А: іріз іте іре іпіегесі 
о/ Ейтореап зсроІат5 оў ЎІабізііс5 атозе іп іре Босх оў іре ВіЫ!е ітапзіагеа Бу Росіют ЎЁа- 
гупа іпіо Оі4-Вуеіоти5зіап апа риЫізреа ўгтот 1517 іо 1519 аі Ртад, апа іп 1525 аі 
УЙпа. 


Тбе (ітзі торо іп Різ зсраіайу чотіііпаз “раб аіеті іо іре ртоЫет; оў Ўвагупа”5 Біо- 
сгарру апа Рі5 Шіетату Бегігаве жаб іре геі Епожт .Раітіатср оў СзесЬ апа аі ЗІаоіс 
рэйідіову" ]о5еў Рортоезту (1753-1829). Вевіппіпя іп 1795 Рортоссу таае 5ерета! 
ітротіапі сопітіриноп» іо ібе Епожіеаге оў іре Рооі5 оў Ўгатупа'5 ВіЫе, ібеіт Іапанавее, 
Іреіт візітібипоп іп ібе сойпітіе5 оў Ейторе апа ЎКатупа”5 соппесіоп; чвіі? іре чсезіетн 
Ейтореап стІіитаі чюотіа. 


Резрие 1515 еахіу апа ртотісзіпе Регіппіпае, ібе ]іт5і ізсосегіес оў іре атсріваі 
зойтсе5 теіаіеа іо іре Іўе апа от оў Росіот Етапсібае ЎКагупа сате аз Іаіе аз іт 
Іре тіааіе оў ібе 1915 сепінту апа ртодтеззей таіреу зіошіу аўіетшагаз. Опе 
ітротіапі теазоп ч0а5 іраі ЗКатупа'5 сиіитаі апа Іетату асіі9інеў шете пог Іітиеа 
іо різ паійсе Вуеіоти5зіа Риі рад а таірет іе веоетаррісаі тгапве, сосетіпе тапу 
Ейтореап соипітіез апа сійіе5, (тот Рептатё апа Паіў іп іре Жезі, іо Мизсосу іт 
Іре Еазі апа сопзедиепіу тиср ііте Іар5еа Беўоте ібе таіп сепіет5 о] Ві5 Піе асіі- 
ріцеў “юете Іосаіеа. Тре атсріраі доситепіз сопсетпіпа Росіют ЎКатупа5 асіірійіеў іп 
Стасош чоете рибіізреа іп 1849, 1858 апа 1892, п Мозсою 1862, Уіта 1888, Раана 
1892, Коепіесзрета 1918, Рогпап 1926, Ртае 1935, Сорреправеп 1960. 


Ты5 риЫісаноп ртезепіз а тебіею оў ібе атФісаі ]іпаіпаз оў іре Біогтарру оў 
Росіот Етапсіўае ЎбЕатупа. Нете от ібе ]іт5і ііте і5 терогіеа ібе 8ізсосету іп іре 
агсріреў оў Раайна 4оситепіз сопіаіпіпе ерібепсе 0] ЎКатупа”5 зіау іп 1512 аі іре 
сойті оў Кіпе Нап5 оў РептатЁ іп іре розіпоп оў тоўаі 5естеіату. Аізо візсиз5еа аге 
гре Тасі іпаісаііпе ЎКатупа'5 ртезепсе т 1520 аг ЎУтосіаае (Втебіай) апа атоипа 1533 
аў Міпетбета. 
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Геаграфічная лякалізацыя жыцьцяпісу 
доктара Скарыны 


Нястрымная актыўнасьць, няўседны непакой, рухавасьць, з частымі пера- 
ездамі й падарожжамі, -- яскравыя, тыпова рэнэсансавыя прыкметы харак- 
тару доктара Франьцішка Скарыны. Быў і жыў ён шмат дзе, дзеіў, як ве- 
дама, у важнейшых палітычна-культурных цэнтрах найменш сямёх краёў 
Эўропы -- Літвы (Беларусі), Польшчы, Даніі, Італіі, Чэхіі, Прусіі, Маскоў- 
шчыны. Дзеля гэтага, між іншым, і паўстаў не малы клопат пры раскры- 
ваньні фактаў ягонага геаграфічна так шматасяродкавага й на прасторы 
Эўропы гэтак шырака раськінутага, жыцьцяпісу. Гэта адна з важных пры- 
чынаў вялікае павольнасьці ў выяўленьні абставінаў жыцьця й дзейнасьці 
выдатнага Палачаніна, праца над чым, хоць трывае ўжо блізу два стагодзь- 
дзі, дый усё яшчэ далёкая ад навет і прыблізнага яе завяршэньня. 


З увагаю на прыпадаючыя ў 1965 годзе 425-я ўгодкі сьмерці доктара 
Франьцішка Скарыны -- сяньня ведама, што памёр ён у 1540 годзе, -- 
гэтта даецца кароткі гістарычны агляд ходу паступовае геаграфічнае ляка- 
лізацыі ягонага жыцьцяпісу. У працы прыводзяцца інфармацыі аб усіх 
існуючых публікацыях актаў і дакумэнтаў ды важнейшае навуковае літа- 
ратуры датычнае паасобных, зьвязаных зь біяграфіяй доктара Скарыны, 
асяродкаў. Яна абыймае ўсю ведамую ў гэтай галіне дакумэнтацыю, улучна 
з найнавейшай, выяўленай скарынаведнымі росшукамі апошніх год Бела- 
рускага Інстытуту Навукі й Мастацтва. Нядаўна выяўлены факт бытнасьці 
Франьцішка Скарыны ў Даніі, праўдападобная канфіската ягоных друкаў 
у Вроцлаве, справа магчымае сустрэчы доктара Скарыны з доктарам Мар- 
цінам Лютэрам у гадох 1532- 1533 і некаторыя важныя іншыя пытаньні 
Скарынавае біяграфіі, гэтым кароткім рэфэратным нарысам ставяцца ў ска- 
рынаведнай літаратуры першы раз. 
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На зачатках навуковага зацікаўленьня асобаю выдатнага беларускага 
гуманісты й першадрукара, доктара Франьцішка Скарыны, пры канцы 
ХУПІ стагодзьдзя, калі веда аб ім яшчэ ня грунтавалася на актавых ці ле- 
тапісных дадзеных, а абмяжоўвалася сьціплымі весткамі зачэрпнутымі зь 
ягоных-жа кнігаў, -- ведамыя былі ўсяго тры асяродкі зьвязаныя зь яго 
жыцьцяпісам. Падаў іх сам Скарына ў прыпісках да выдадзеных ім кнігаў. 
На пачатку й пры канцы кажнае зь іх, а ў некаторых і між паасобнымі 
разьдзеламі тэксту, адцемліваецца, што паходзіць ён «із слаўнага града 
Полацка» ды што кніга «дакананая», «выцісьненая» й «выданая» «у вялікім 
Старым Месьце Праскім», або, як гэта ёсьць у віленскіх выданьнях, «ва 
слаўным месьце Віленскім». Дык пра Полацак, Вільню ды Прагу, як важ- 
ныя апорныя пуккты Скарынавае біяграфіі, было ведама з самага пачатку, 
як толькі цікавасьць да ягонай асобы й кніжнае спадчыны ў навуковай лі- 
таратуры зарадзілася. 

Ды й тут паўстала няяснасьць: ня было пэўнасьці, пра якую гэта Прагу 
ідзе, бо ведамыя былі дзьве -- чэская, і, насупраць Варшавы, на правым 
беразе Віслы, польская. Некаторыя першыя дасьледнікі Скарынавага жыць- 
цяпісу канца ХУПШІ й пачатку ХІХ стагодзьдзяў проста не дапушчалі, каб 
была патрэба ехаць з Полацка аж да далёкае чэскае Прагі па тое, каб там 
выдаваць нікому ў Чэхіі незразумелыя й непатрэбныя, друкаваныя кіры- 
ліцай, кнігі, а пасьля іх ізноў везьці вялікі кусок дарогі на беларускія землі 
ды ў той самы Полацак. Выглядала гэта нелягічна, недарэчна, і, дзеля гэ- 
тага, непраўдападобна. Вось таму адзін зь першых дасьледнікаў Скарына- 
вае выдавецкае спадчыны, І. Штрытэр, у сваім нарысе 1783 году аб Скары- 
навай Бібліі й падаваў, што праскія Скарынавыя кнігі былі друкаваныя ў 
Празе, што пад Варшавай.! 

Ды з думкаю аб варшаўскай Празе, як калысцы Скарынінскіх друкаў, 
не хацеў ніяк пагадзіцца тагачасны выдатны чэскі мовавед, ведамы «баць- 
ка» чэскае й усяе славянскае філялёгіі, Язэп Даброўскі. Даброўскаму, які 
быў уніклівым дасьледнікам, не давала супакою думка, што ўсё-ж можа 
Скарына друкаваў свае кнігі ня ў Празе польскай, як цьвердзіў ІЦтрытэр, 
а ў Празе чэскай. Пытаньне гэтае намагаўся ён і выясьніць падчас свайго 
навуковага падарожжа па Швэцыі й Расеі, адбытага ў 1792 годзе з дару- 
чэньня Чэскага Навуковага Таварыства ў Празе. Карціла яму таксама 
вельмі пабачыць на свае вочы ўрэшце й самыя, вельмі рэдкія, Скарынавыя 
кнігі, пра існаваньне якіх ён чуў, а пра выгляд іх нешта ведаў толькі з 
вопісаў іншых. Публічныя й прыватныя бібліятэкі Прагі, як і ўсяе Чэхіі, 
тады ня мелі аніводнае кнігі Скарынавага друку. Толькі “5 год пасьлей, у 
годзе 1867, Бібліятэка Чэскага Народнага Музэю ў Празе дастала ў падарку 
ад ведамага расейскага славістага й выдатнага беларусаведа, прафэсара 
Пётры Бязсонава, адну біблійную кнігу Скарынавага праскага друку -- 
Кнігу Сыраха. 


І! Штритер И. Описание перваго издания в печать и перевода на рос- 
сийский язык свяіценной Библийи в 1517-1519 годах. Опыт трудов вольнаго Рос- 
сийскаго собрания при Императорском Московеском Университете. Ч. УІ, Москва 
1783, б. 193. 
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Хоць падчас свайго падарожжа па Расеі Язэп Даброўскі і ў Пецярбурзе, 
і ў Маскве Скарынавыя кнігі зь вялікаю ўвагай і павагай аглядаў і пера- 
лістваў, адылі канчатковага адказу на сваё пытаньне -- у якой гэта Празе 
яны друкаваліся -- у іх ён усёз-к не знайшоў. Падчас паваротнае дарогі 
з Расеі Даброўскі наведаў і Варшаву, каб самому зірнуць і на другую Пра- 
гу, Прагу падваршаўскую. Гэтта ўразіў яго ізноў факт, што пра доктара 
Скарыну ды ягоныя кнігі ў Варшаве ня толькі ніхто нічога ня ведаў, але 
навет і ня чуў, улучна з выдатным польскім кнігаведам, каралеўскім біблія- 
тэкаром, былым дырэктарам Варшаўскае Публічнае Бібліятэкі, Янам Аль- 
бэртранды. Палажэньне было парадаксальнае: у канцы ХУПІ стагодзьдзя 
ані ў ваднэй зь дзьвёх Прагаў ня было й спаміну пра Скарынавыя друкі, 
хоць адна зь іх была напэўна месцам, дзе блізу тры стагодзьдзі перад гэ- 
тым на працягу цэлых трох год доктар Скарына выдаў 23 кнігі Бібліі свайго 
перакладу. Скарынавых кнігаў не знайшоў Даброўскі й у бібліятэках Кра- 
кава, куды, падарозе, ён таксама зазірнуў. 


Хоць знайсьці Скарынавыя кнігі ў Польшчы Даброўскаму не паручыла, 
аднак, загадку пра Схарынавую Прагу, якая яго гэтак непакоіла. ён там 
усё-ж выясьніў. У Варшаве, найперш ад таго-ж Альбэртранды, ён даве- 
даўся, што падваршаўская Прага ў Скарынавую пару была зусім малым, 
нікому шырэй няведамым пасёлкам. Калі Скарына ў сваіх кнігах піша, 
што «дакананыя» яны ды «выціснутыя» «ў слаўным, вялікім Старым Месь- 
це Праскім», з гэтага ясна, што гутарка тут можа быць толькі пра Прагу 
чэскую, ды канкрэтна пра ведамую яе часьць -- Старое Места. Гэтак Даб- 
роўскі разблытаў у канцы першае няяснае пытаньне ў галіне геаграфічнае 
лякалізацыі Скарынавага жыцьцяпісу. Як часта бывае, праўда аказалася 
на баку інтуіцыі, а не, -- як выглядала, лёгікі й розуму. Аб выніках свайго 
навуковага падарожжа, аб пошуках Скарынавых друкаў ды пра ўдаклад- 
неньне месца выхаду ягоных праскіх кнігаў, Даброўскі паведаміў у 1195 
годзе ў зборніку працаў чэскага Каралеўскага Навуковага Таварыства ў 
Празе” Не зважаючы на гэта, некаторыя аўтары -- для прыкладу А. Я. 
Шлёцэр Мітрапаліт Аўген, Н. Грэч? і ў першай чверці ХУЦІ стагодзьдзя, 
як месца друку Скарынавых праскіх кнігаў, падавалі ўсё яшчэ Прагу пад- 
варшаўскую. 


2 роБгоззКу озеЁ. Гісегагізсбе МасЬгісВіеп уоп еіпег ааЁ УегапІаззапе «ег Вбрті- 
зсВеп безеПзсБраёс «4ег “ХіззепзсВаЁеп іт ]арге 1792 ппсегпоттепеп Кеізе пасі ЭсВугеёеп 
моё КоаззІап4. Мечеге АБрапаіспееп Чег К. Вбртізсреп СезеПзсВаЁе «ег “Хіззепзсраітеп. Ргае 
1795, б. 183. Справаздача з падарожжа была выдадзеная ў 1796 г. й асобнаю ад- 
біткай. 

З бсВібтгег Апецзс Іцёфуік. НЕСТОР. Киззізсре Аппаіеп іп іБгег бІауопізсВеп 
бгипё Эргасіе... І. Теіі. ббісіпееп 1802, б. 86. Кніга вышла пазьней і ў расейскім 
перакладзе: Шлёцер Август Людвік. НЕСТОР. Русския летописи. "Том І. 
Санктпетербург 1809, б. 134. 


і(Евгений ІМитрополит). Франциск Скорина. Биография российских 
писателей. «Сын отечества», ч. “1, Ме 30. Санктпетербург 1821, б. 169. 


з Греч ь Николай. Опыт краткой истории русской литературы. Санктпе- 
тербург 1833, б. 68. 
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Пасьля ўдакладненьня месца выхаду Скарынавых праскіх выданьняў, 
на працягу больш паўстагодзьдзя жыцьцяпісныя ведамкі пра доктара Ска- 
рыну абмяжоўваюцца й далей тымі-ж трымя, зь ягоных-жа кнігаў веда- 
мымі, асяродкамі: Полацкам, Вільняю, Прагай. Было гэтак аж да 1849 году, 
да часу, калі Язэп Мучкоўскі апублікаваў тэксты прамацыйных запісаў 
філязафічнага факультэту Кракаўскага Унівэрсытэту ХХІ стагодзьдзя. 
Польскія дасьледнікі зразу-ж зацемілі, што сярод пералічаных у ўнівэрсы- 
тэцкіх запісах студэнтаў, якія ў 1506 годзе здабылі ступень бакаляўра, ёсьць 
і Егап. «е Ро!остКо, ГІіёррапцз -- «Франьцішак з Полацка, Ліцьвін». Пазь- 
ней, у ўпісной кнізе студэнтаў таго самага ўнівэрсытэту быў знойдзены й 
другі, два гады ранейшы, запіс, які сьцьвярджаў, што сярод новапрыня- 
тых у 1504 годзе на ўнівэрсытэт студэнтаў быў і Егапсізсц5 Імсе 4е РіостКо 
2 Бг. -- «Франьцішак, сын Лукаша з Полацка, 2 гр. (заплаціў 2 грошы ўпіс- 
нога)». Хоць актавыя тэксты з гэтым запісам былі выдадзеныя А. Хмелем 
толькі ў 1892 годзе, аднак дасьледнікам Скарынавага жыцьця ведамы ён 
быў ужо й перад гэтым. Для прыкладу, П. Валадзіміраў пры пісаньні свае 
манаграфіі аб Скарыну, што выйшла ў 1888 годзе, меў тэкст гэтага запісу 
ад С. Л. Пташыцкага, які выпісаў яго з актавых кнігаў Кракаўскага ўнівэр- 
сытэту.З 


Не зважаючы на тое, што ў двух ляканічных актавых запісах Кракаў- 
скага ўнівэрсытэту не пададзена навет і Скарынавае прозьвішча, а толькі 
ягонае імя, польскія дасьледнікі, -- у першую чаргу гісторык літаратуры, 
М. Вішнеўскі, -- адразу прызналі, што ідзе гэта не пра каго іншага, а як- 
раз пра Франьцішка Скарыну. Пазьней трапнасьць гэтага дапушчэньня 
была пацьверджаная й усе сумлевы пастароненыя з адркыцьцём у 1892 го- 
дзе падуанскіх актавых запісаў аб Скарыну. У іх, побач прозьвішча «Ска- 
рына» стаяла тое самае імя «Франьцішак», тое-ж бацькава імя «Лукаш», ды 
было паўторанае й тое самае месца паходжаньня -- Полацак. З гэтага ясна 
вынікала, што ў падуанскіх і кракаўскіх запісах гутарка ідзе пра адну й 
тую самую асобу й што прозьвішча студэнта кракаўскага ўнівэрсытэту 
«Франьцішка, сына Лукаша з Полацка» -- Скарына. 


З выяўленьнем каля паловы ХІХ стагодзьдзя кракаўскіх унівэрсытэц- 
кіх запісаў быў зроблены першы важны крок у галіне геаграфічнага рас- 
шырэньня веды пра круг Скарынавае жыцьцёвае дзейнасьці ды быў уста- 
ноўлены чацьверты культурны асяродак, зьвязаны з Скарынавым жыцьця- 
пісам -- Кракаў. Гэта месца пачаткаў ягоных вышэйшых студыяў у галіне 
берсет агсез ІіБегаІе -- «сямі навук вызваленых» -- у лік якіх тады ўхо- 
дзілі граматыка, рыторыка, лёгіка, арытмэтыка, геамэтрыя, музыка, аст- 
раномія. 


е МоустгКозузКі ўозерба5. Эгапта пес поп ІіБег рготойопцт рріозоррогут огаіпіз 
іп Опіўегецаіе 5шаіопіт ў]агеПопіса аБ аппе 1402 ад аппат 1849. Сгасоуіае 1849. б. 144. 

7? СЬтіе! Ада. АБша Эсідіо5огат ЮОпіуегцац5 Сгасоуіеп5із. Тотцз ІІ. Сгасоуіае 
1892, б. 91. 

зЗ Владимиров Петр Владимирович, Доктор Франциск Скорина. Его пе- 
реводы, печатныя издания и язык. Обіцество Любителей Древаяей Писменности. 
Том ХС. Санктпетербург 1888, б. 52. 
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Запісы аб прыняцьці Франьцішка Скарыны на ўнівэрсытэт ды атры- 
маньні пазьней ім ступені бакаляўра -- гэта вельмі сьціплыя й тымчасам 
адзіныя ведамыя факты з пары Скарынавага прабываньня на ўнівэрсытэце 
ў Кракаве. Хоць прайшло ўжо больш ста год ад іх публікацыі, ніякіх да- 
датковых архіўных, летапісных ці нейкіх іншых дадзеных з гэтае пары 
Скарынавага жыцьця ніхто ня выявіў. Нічога пакульшто ня ведама й аб 
тым, у Кракаве, ці на нейкім іншым унівэрсытэце Эўропы Скарына здабы- 
ваў і свой першы дактарат -- дактарат у галіне «навук вызваленых». 

Дзевяць год пасьля першае публікацыі запісаў аб Скарыну Кракаўскага 
ўнівэрсытэту былі надрукаваныя й два кракаўскія архіўныя дакумэнты, 
зьвязаныя з доктарам Скарынам. Датычылі яны куды пазьнейшае пары 
ягонага жыцьця. Апублікаваў іх у зборніку Віленскае Археаграфічнае Ка- 
місіі Маўрыцы Круповіч ў 1858 годзе? Гэта дзьве, пісаныя палацінску, ка- 
ралеўскія прывілейныя граматы. Аднэю зь іх доктар Скарына быў узяты 
пад каралеўскую ахову перад перасьледамі за даўгі нябожчыка брата Івана 
Скарыны, а другою ён быў выняты з пад звычайнае судовае юрысдыкцыі 
й у будучыні мог падлягаць толькі суду самога вялікага князя й караля 
Жыгімонта Казімеравіча. Значаньне гэтых прывілейных граматаў для 
жыцьцяпісу доктара Скарыны, абставіны й прычыны іх выстаўленьня ў 
паўніні дасьледнікамі былі асэнсаваныя толькі із знаходам каля 1926 году 
актаў спадчынных справаў Івана Скарыны ў Пазнані ды выяўленьня пазь- 
нейшых пазнанескіх прыгодаў доктара Скарыны. Тады-ж і выясьнілася, 
што выстаўленыя ў Кракаве граматы датычылі ня нейкіх няведамых нам 
бліжэй падзеяў кракаўскіх, а пазнанскіх. Дакладней справа гэтая й будзе 
разгледжаная крыху далей, пры паданьні абставінаў выяўленьня места 
Пазнані, як важнага асяродку ў жыцьці доктара Скарыны. 


З 


Ад часу першага архіўнага абгрунтаваньня сувязі Скарынавае біяграфіі 
з Кракавам, ад 1849 году, на працягу больш сарака далейшых год у галіне 
геаграфічнае лякалізацыі Скарынавага жыцьцяпісу ізноў нічога новага. 
Калі ў 1888 годзе Пётра Валадзіміраў публікаваў сваю дакторскую мана- 
графію аб доктару Скарыну, пра ўсяго чатыры ведамыя асяродкі ягонага 
жыцьцяпісу -- Полацак, Вільню, Прагу, Кракаў, -- мог ён толькі й падаць. 
Але ўжо чатыры гады пазьней перад дасьледнікамі неспадзеўкі раскры- 
ваецца зусім новая ды вельмі важная балонка Скарынавага жыцьцяпісу з 
новым пунктам на карце Эўропы. У 1892 годзе польскі дасьледнік старасхо- 
ваў Італіі, Станіслаў Віндакевіч, паведаміў, што ў унівэрсытэцкім архіве ў 
Падуі натрапіў ён на тры актавыя запісы 1512 году датычныя экзаменаў і 
прамоцыі там Скарыны на доктара лекарскіх навук ды адначасна падаў і 
кароткія выпіскі з гэтых актаў.!? 


зэ Крупович Маврикий. Собрание государственых и частных актов, ка- 
саюішихся истории Литвы и соединеных с нею владений (от 1387 до 1710 года), 
изданное Виленскою Археологическою Комиссиею под редакциею ученаго секре- 
таря Маврикия Круповича. Ч. І. Вильно 1858, б. 35-37, Ме ХХІХ і ХХХ. 

9 іпдаКіех іс? 5. Магегуаіу Чо Візтогуі РоІаКбуў у” Рафуіе. АгсВіуат Чо «гіе- 
ібуг Ісегашгу і оўхіагу у Ро!зсе. Тот УП. Кгакбу 1892, б. 158. 
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Гэтае важнае адкрыцьцё, што здарылася неўзабаве пасьля паявы Ва- 
ладзіміравай манаграфіі аб Скарыну, якая культурна-гістарычнае значань- 
не Скарынавае дзейнасьці й само ягонае імя шырэй спапулярызавала сярод 
навукоўцаў, было тады сярод зацікаўленых асобаю Скарыны славістых не 
малою сэнсацыяй. Прафэсар Аляксандра Брукнэр на Віндакевічава паве- 
дамленьне зьвярнуў увагу расейскага дасьледніка І. Шляпкіна. Той, не ма- 
рудзячы, пасьпяшаўся ў Падую, расшукаў тамака ўнівэрсытэцкія актавыя 
запісы, парабіў зь іх водпісы ды яшчэ ў тым самым 1892 годзе арыгінальны 
лацінскі іх тэкст апублікаваў у пецярбурскім часапісе «Журнал Министер- 
ства. Народного Просвеіцения» з прысьвячэньнем свае публікацыі П. Вала- 
дзіміраву.!! 

Публікацыя трох падуанскіх актавых запісаў аб Скарыну, зробленая 
Шляпкінам, была важным дапаўненьнем да даволі ляканічнага паведам- 
леньня Віндакевіча, хоць была яна й не бязь хібаў з навуковага гледзішча. 
Калі супаставіць тэкст апублікаваны Шляпкінам з фатаадбіткамі арыгіна- 
лаў, што знайходзяцца ў распараджэньні Беларускага Інстытуту Навукі й 
Мастацтва, даецца заўважыць паважныя недакладнасьці й памылкі, зроб- 
леныя пры нялёгкім адчытваньні старавечнага скорапіснага лацінскага ак- 
тавага запісу. Апрача гэтага, дапушчаныя й неапраўдальныя з навуковага 
гледзішча пропускі. Прыкладам, імёны й прозьвішчы 24 прафэсароў, якія 
складалі экзаменацыйную камісію падчас Скарынавага дакторскага экза- 
мену, а якія пададзеныя пры канцы трэйцяга актавага запісу, ІШляпкін у 
сваей публікацыі проста прапусціў, як малаважную дэталь, збыўшы іх сло- 
вамі «24 подписи присутствовавших». Ды, не зважаючы на ўсе свае заганы, 
Шляпкінава публікацыя была важнаю дапамогай дасьледнікам для ўяў- 
леньня значаньня й вагі ў біяграфіі доктара Скарыны новаадкрытага яе 
пятага геаграфічнага асяродку -- італіянскае Падзі. 

Прайшло блізу семдзесят год ад часу Віндакевічавага адкрыцьця, па- 
куль ведамкі пра падуанскі эпізод Скарынавага жыцьцяпісу былі йзноў 
паважна папоўненыя адкрыцьцём яшчэ аднаго, чацьвертага, падуанскага 
актавага дакумэнту -- запісу аб тым самым экзамене Скарыны, але зроб- 
леным не ў унівэрсытэцкіх актавых кнігах, а ў кнізе падуанскае біскупскае 
курыі. Запіс гэты быў выяўлены ў 1960 годзе ў выніку руплівых пошукаў 
сп. Янкі Садоўскага. Хоць запіс гэты коратка паўтараў зьмест папярэдня 
ведамых падуанскіх актаў аб Скарыну, найперш трэйцяга зь іх, ды некато- 
рымі важнымі дэталямі ён іх істотна папоўніў, а, адначасна, даў падставу 
для раскрыцьця новых краёў Эўропы ахопленых Скарынавай дзейнасьцяй. 
Дакладней справа гэтая будзе разгледжаная ў вадным з далейшых разьдзе- 
лаў гэтага нарысу. 


4 


Пасьля адкрыцьця Віндакевічам Скарынавых падуанскіх актаў, праз 
цэлае чверць стагодзьдзя ізноў нічога новага ня было выяўлена да пытаньня 
тэрытар'яльнага засягу Скарынавага жыцьцяпісу, да пары, пакуль у збор- 


пІПДляпкин И. К биографии Франциска Скорины. «Журнал Министер- 
ства Народнаго Просвешцения», Ме 4. Санктпетербург 1892, б. 382-385,. Фотоадбіткі, 
тэксты запісаў, пераклады глядзі ў: »2піё“, Ме. 61, 62-63, 64-65. Кут 1961-1962. 
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ніку Расейскае Акадэміі Навук з 1918 году А. Мілавідаў не падаў лацінскія 
тэксты чатырох новазнойдзеных дакумэнтаў, зьвязаных із Скарынавым 
прабываньнем у Каралеўцы (Кенігсбергу) на двары прускага герцага Альб- 
рэхта.” Ізь зьместу дакумэнтаў вынікала, што вясною 1530 году доктар 
Скарына прыехаў зь Вільні да Каралеўца ды, дзеля няведамых прычынаў, 
хутка ізноў вярнуўся назад да Вільні. Водпісы гэтых актаў, якія знайхо- 
дзіліся ў Кенігсбэрскім Дзяржаўным Архіве, Мілавідаў раздабыў ад ка- 
госьці яшчэ ў 1914 годзе, ды з прычыны выбуху Першае Сусьветнае Вайны, 
у друку яны змаглі паказацца толькі чатыры гады пасьлей. Мілавідава 
публікацыя раскрыла перад дасьледнікамі шосты, па чарзе ведамасьці, ася- 
родак зьвязаны із Скарынавай біяграфіяй -- прускі Каралевец. 


Як відаць із супастаўленьня тэксту актаў апублікаваных Мілавідавам з 
фотастатнымі адбіткамі арыгіналаў, якія мае Беларускі Інстытут Навукі й 
Мастацтва (Ню Ёрк), і Мілавідава публікацыя не безь некаторых важных 
памылак, што паўсталі ці пры адчытваньні й перапісваньні, ці пры друку. 
Памылкі датычаць датаваньня дакумэнтаў і некаторых важных фактаў 
зьместу, прыкладам, разам з доктарам Скарынам Каралевец пакінула не 
адна асоба, а дзьве -- і лекар, і друкар. Таксама чацьверты ліст герцага 
Альбрэхта, ліст да віленскага ваяводы Гаштаўта, апублікаваны ў Мілаві- 
дава ня ўвесь, а толькі канцавая яго частка. У 1953 годзе беларускі пераклад 
усіх чатырох кенігсбэрскіх дакумэнтаў, зроблены а. др. П. Татарыновічам 
на падставе апублікаваных Мілавідавам лацінскіх іх тэкстаў, быў надру- 
каваны ў «Запісах» Беларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва.13? Пры- 
чына й абставіны пераезду доктара Скарыны да Каралеўца, а пасьлей рап- 
тоўнага хуткага яго павароту да Вільні мала выясьненыя й дагэтуль. Ні- 
якіх новых дадатковых дакумэнтаў, ці вестак, да гэтага эпізоду Скарына- 
вага жыцьцяпісу ад часу публікацыі Мілавідавам тэксту Кенігсбэрскіх ак- 
таў, да гэтай пары не зьявілася. Важна толькі адцеміць, што дапушчэньні 
шмат якіх аўтараў аб тым, што доктар Скарына паехаў у Каралевец дзеля 
зьнішчэньня ягонае друкарні вялікім пажарам Вільні 1530 году, беспад- 
стаўныя, бо пажар места здарыўся 2 ліпеня 1530 году, ці колькі тыдняў 
пасьля павароту доктара Скарыны з Каралеўца. А што Скарынавая дру- 
карня не згарэла ў гэтым пажары, сьветчыць тое, што дзервяныя дошчачкі 
з рэзанымі на іх узорамі заставіцаў, якія Скарына ўжываў пры друку 
Апостала й Малое Падарожнае Кніжыцы, добра захаваліся аж да канца 
ХХІ стагодзьдзя й былі скарыстаныя у 1596 годзе пры друку кнігаў у дру- 
карні Віленскага Сьвятатраецкага Брацтва. 


21 Миловидов А. В. Новые документы, относяшциеся к биографии Фран- 
циска Скорины. Известия Отделения Русскаго Языка и Словесности Российской 
Академии Наук, 1917. Том ХХІІ. Петроград 1918, б. 221-226. 


131 Брага С. Кароль Альбрэхт і Скарына. Дакумэнты зь Дзяржаўнага Ар- 
хіву ў Каралеўцы. «Запісы» Беларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва, Ме 2 (4). 
Ню Ёрк 1953, б. 108-113. 
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Ад часу Мілавідавай публікацыі прайшло ўжо ўсяго восем год, як У 
львоўскім часапісе «Кугагаіпік Візогусгпу» ў 1926 годзе Марыя Вайцяхоў- 
ская паведаміла аб існаваньні ў архівах места Пазнані большага ліку актаў 
датычных доктара Франьцішка Скарыны й ягонага брата Івана. Зьмест 
гэтых актаў М. Вайцяхоўская там-жа пераказала. Зь іх вынікала, што Іван 
Скарына перад сваёй сьмерцяй жыў у Пазнані, дзе меў гандлёвую базу зь 
вялікімі складамі скураў. Калі ў 1529 годзе Іван памёр, доктар Скарына 
прыехаў зь Вільні да Пазнаня, каб ліквідаваць спадчынныя й фінансавыя 
справы памерлага брата. З усімі крэдытарамі Івана, якія заявілі свае прэ- 
тэнсіі, -- а сярод якіх быў і сам Франьцішак Скарына ды ягоная жонка 
Маргарэта, -- доктар Скарына разьлічыўся скурамі із складаў Івана Ска- 
рыны, якіх пасьмертны вопіс выявіў каля 50.099. 

У 1532 годзе доктар Скарына прыяжджае да Пазнаня другі раз, цяпер 
ужо ў справах віленскага біскупа Яна, сакратаром і лекарам якога ён тады 
быў. Гэтым разам доктару Скарыну давялося ў Пазнані перажыць вельмі 
няпрыемную прыгоду. Нейкі багаты варшаўскі купец Мозез Ападацз - 
«Стары Масей» -- праз сваіх упаўнамочаных у Пазнані дабіўся арышту 
доктара Скарыны за даўгі ягонага брата нябожчыка Івана Скарыны. Док- 
тару Скарыну давялося пераседзець у зьняволеньні ў пазнанскай ратушы 
каля дзесяці тыдняў, пакуль яго выпусьцілі на волю ў выніку захадаў бра- 
ценьніка, Іванавага сына, Рамана Скарыны, які сьпешна прыехаў з Гданска, 
выстараўся ў караля Жыгімонта Казімеравіча загад аб звальненьні з пад 
арышту свайго дзядзькі ды забавязаўся сплаціць бацькавыя даўгі. Доктар 
Скарына із свайго боку выступіў з дамаганьнем 6 тысяч коп літоўскіх гро- 
шаў кампэнсаты за беспадстаўны арышт ды прычыненыя ў выніку гэтага 
шкоды яму й віленскаму біскупу Яну. 

Выяўленыя Вайцяхоўскаю пазнанскія акты адкрылі новы, па чарзе 
сёмы, геаграфічны асяродак Скарынавае біяграфіі -- Пазнакь. Пазнанскія 
акты важныя найперш тым, што яны кідаюць цікавае дакумэнтнае сьвятло 
на. фінансавы стан і гандлёва-купецкія справы й асяродзьдзе Івана Скары- 
ны, а ў некаторай меры й усяго Скарынавага роду. Апрача гэтага, яны ці- 
кавыя й тым, што зь іх дасьледнікі дазналіся аб працы доктара Скарыны 


“ч? 


на становішчы сакратара й лекара ў віленскага біскупа Яна ў часе каля 
1532 году. 


6 


Усяго восем новых год прайшло ад пары выяўленьня М. Вайцяхоўскай 
пазнанскіх, датычных доктара Скарыны, актаў, як, дзякуючы дасьледніц- 
кай уніклівасьці праскага прафэсара Антона Флароўскага, Скарынаў 
жыцьцяпіс ізноў вельмі істотна папоўніўся новымі важнымі дадзенымі. На 


и Моўсіесроу Ка Магіа. Рэцэнзыя на: АБтгатоўісх Іпёажік -- Сегу уіеКкі 
ЧгоКкагэсуа з “ХІпіе, 1525-1925. ,Кугаггаіпік Візюогустпу“, ХІ. Іхбу 1926, б. 473-415. 
Таксама ў: ЖоўсіесВоу Ка Магіа. 2 агіеўбу” Кзіа2Кі у” Рогпапійу ў ХУІ угіеки. 
Розпай 1927, б. 66-69. 
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2-ім міжнародным зьезьдзе славянскіх філялёгаў, у верасьні 1934 году ў 
Варшаве, Флароўскі паведаміў пра выяўленьне фактаў паўторнае бытнась- 
ці доктара Скарыны ў Празе ў другой палове 1530-х год ды ягонай там 
працы на становішчы батаніка-садоўніка караля Фэрдынанда І.і? Тэкст 
адпаведнага дакумэнту, на якім абасноўваў сваё дапушчэньне Флароўскі, 
а, пайменна, адкрыты ліст караля Фэрдынанда, выдадзены ў 1553 годзе 
Скарынаваму сыну Сымону, быў апублікаваны ўжо ў 1885 годзе чэскім 
дасьледнікам Франьцішкам ДБорскім, але з гэтак перакручаным прозьві- 
шчам Скарыны, што Зь ягонаю асобаю гэтага дакумэнту перад тым ніхто 
не зьвязваў.1? У 1936 годзе Флароўскі апублікаваў Фэрдынандаў ліст на- 
нава, выправіўшы ягоны тэкст на аснове архіўнага арыгіналу.!? 


Хоць гэтае адкрыцьцё А. Флароўскага засягу Скарынавага жыцьцяпісу 
тэрытар'яльна й не пашырала, бо ў Празе доктар Скарына быў ужо й пе- 
рад гэтым, калі ў гадох 1517-1519 друкаваў там кнігі Бібліі, -- аднак яно 
было вельмі важным дапаўненьнем да гэтае біяграфіі ў разрэзе часу, бо 
давала паказаньне аб месцы працы й характары дзейнасьці доктара Ска- 
рыны ў фінальныя гады ягонага жыцьця, пра што перад гэтым нічога ня 
было ведама. Далейшыя росшукі ў гэтым кірунку выявілі, што доктар Ска- 
рына быў ня толькі садоўнікам, але й засноўнікам рэпрэзэнтацыйнага ка- 
ралеўскага парку ў Празе на Градчанах. На аснове пазьнейшага перагляду 
актавых і летапісных вестак, выяўленых першы раз Флароўскім, можна 
было ўстанавіць і тое, што на становішчы каралеўскага садоўніка доктар 
Скарына ў 1540 годзе й памёр. Устанаўленьне году сьмерці доктара Скары- 
ны было вельмі важным дадатковым вынікам выяўленага Флароўскім фак- 
ту паўторнае бытнасьці Скарыны ў Празе. Веданьне году сьмерці дазваляе 
канчаткова адхіліць шмат ранейшых меркаваньняў і дапушчэньняў, якія 
розныя аўтары рабілі на аснове гіпотэзы аб магчымай значна пазьнейшай 
сьмерці доктара Скарыны. Некаторыя дасьледнікі год Скарынавай сьмерці 
перад гэтым адносілі да 1551 году ці навет і пазьнейшага часу.1!8 


Рупнаю дасьледнаю працай найперш таго самага «Флароўскага далося 
ўстанавіць і колькі чэскіх летапісных вестак, якія датычылі двух Скары- 
навых сыноў: Франьцішка, што ў 1941 годзе зьгінуў у вялікім пажары Пра- 


Аа 


15 І. С. Зьезд славянскіх філёлёгаў у Варшаве 23-30 верасьня 1934 г. «Ка- 
лосьсе», кн. І. Вільня 1935, б. 70. Е]ІогоузКу А. У. ЭКогупа её 5оп асёіхігё рагті Іе5 
ЗІауез. ВаЙ[ейп ФІпіогтасоп 4е5 бсіепсез Нізюгідце5 еп Ецгоре Огіепгаіе, ІХ, 1-2, Уагзоуіе 
1939, б. “-11. 

16 РуогоЕ ў Егапабек. РііэреуКу К «Фё іпат зІоуапэКўт. ,5ІоуапзКу Эрогпік“, Коёпік 
ІУ. СізІо 4. Ргара 1885, б. 212. 


? Р]іотоусзКі] Апе. Уа5. Моуё зргауу о рорусі ЕгапиЎа ЭКогупу у Ругаге. ,Сазорі 
Магофпіро Міизеа“, Оі РасАсуёапу. Коёпік СХ. РгаВа 1936, б. 11-12. 

19 Год 155 як магчымы год сьмерці доктара Скарыны дадзены, прыкладам, 
у працы: 2ібгг Сепек. Робгагоуапі "Ттоісе зКаріпоп (ёі ау... Усёзспік Кгаі. ё. зро]. 
пацк, гок 1594, Мо. 7 Ргара 1895, б. 13. Што д-р Ф. Скарына «умер между 1522- 
1552 гг.» цьвердзіць яшчэ цяпер Голени:цев-Кутузов И. Н. ў працы: 
Гуманизм у восточных славян (Украина и Белоруссия); У Международный с'езд 
славистов. Москва 1963, б. 21. Год 1551 як год сьмерці дапушчалі яшчэ кольк! 
год таму й аўтары кнігі: КазуесКа-бгустгоуа Аіода, Коготаўоуа Кіу- 
згупа 1 Кгаўеух Кі “оўсіеср. гоКагге Чаугпеў Ро!зкі од ХУ до ХУІІІ угіеКка. 2е5гу: 
5: “ХПпеКіе Ксіссуо Гісеў Кіе. Жтгосіаў-КтакКбу МСМІІХ, б. 5, 224. 
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гі, і Сымона, які ў 1952 годзе, на аснове ліста караля Фэрдынанда, шукаў. 
бацькавае маемасьці, а пасьлей стаў сам лекарам ды займаўся лекарскай 
практыкай на паўдні Чэхіі, у Крумлёве.1? 


7 


Колькі год пасьля ўстанаўленьня факту паўторнага прабываньня док- 
тара Скарыны ў Празе той самы А. Флароўскі дае паведамленьне аб выяў- 
леньні новых біяграфічных фактаў пра Скарыну, фактаў, якія жыцьцяпіс- 
ныя весткі аб ім узбагачаюць і пашыраюць ізноў і ў разрэзе тэрытар'яль- 
ным. У сваім артыкуле, друкаваным у 1940 годзе ў праскім часапісе «5Іауі- 
«сВез Кипазсрац», Флароўскі паведамляе аб існаваньні архіўных дадзеных, 
на аснове якіх вынікае, што доктар Скарына адбыў падарожжа й да Мас- 
квы.? Факту Скарынавага падарожжа да Масквы Флароўскі ў запраўд- 
насьці не адкрыў, а толькі падаў нанава ў друку. Датычны гэтай справы 
дакумэнт зь венскага архіву быў апублікаваны яшчэ ў 1862 годзе Я. Фідле- 
рам?! а на яго аснове дапушчэньне аб падарожжы доктара Скарыны да 
Масквы ўжо ў 1888 годзе выказаў у друку чэскі гісторык Язэп Пэрвольф.”” 
Але дагадка Пэрвольфа засталася нейк нікім незаўважанаю цэлае паўста- 
годзьдзе, да пары, пакуль на яе аснове пытаньне нанава не падняў дый шы- 
рэй у друку не абвесьціў А. Флароўскі. 

Ізь зьместу апублікаванага Фідлерам дакумэнту -- інструкцыі 1553 году 
вялікага князя літоўскага й караля польскага Жыгімонта Аўгуста свайму 
паслу пры папскім пасадзе ў Рыме Адальбэрту Крыску, -- вынікае бясспрэч- 
на, што доктар Скарына павёз да Масквы кнігі Бібліі свайго перакладу й 
друку для іх там пашырэньня. На загад маскоўскага князя Васіля ПІ Івана- 
віча кнігі ягоныя былі ў Маскве сканфіскаваныя й публічна спаленыя. Ска- 
рынавае падарожжа да Масквы відавочна адбылося нейдзе ў часе між га- 
дамі 1525--1533. Гэтак, дзякуючы Я. Пэрвольфу й А. Флароўскаму, дайшло 
да ўстанаўленьня восьмага й вельмі важнага геаграфічнага асяродку зьвя- 
занага з жыцьцяпісам доктара Скарыны -- Масквы. Справа падарожжа док- 
тара Скарыны да Масквы шырэй разгледжаная ў вадмысловай працы С. 
Брагі «Доктар Скарына ў Маскве», што выйшла друкам у 1963 годзе.”? 


19 Вўетгап “Хасаў. біуос “ХУПёта х Козепрегка. ЭсагосезкКа ВіЫіосреКа. Сізо ІІ. 
Ргара 1847, б. 227. 


9 РіогоуКі] А. У. іе Апіёпее Че5 Васідгаскез Ьеі (еп ОзіІауеп. .бІауізсВе 
Купдзсрац"“. ]аБггапе ХІІ, Мг. 1-2. Ргае 1940, б. 76-77. 


21 ЕРіед]ег ўозерр. Еіп Уегэчсі дЧег Уегеіпігипе Чег гиззізсреп тіс (ег гбтізсреп 
КігсВе іт зесйгерлсеп Тарграпаегіе. ЭіггапезБегісісе Чег РЫіПозорыізсі-Нізюгізсвеп СІаззе 
«ет Каізегісіеп АКачетіе «ег “ХіззепзсВабеп. Уіег2гігзсег Вапа, Не: І. “Хіеп 1862, б. 110. 


г Первольф И. И. Славяне, их взаймные отношения и связи. Том ІІ. 
Славянская идея в литературе славян до ХУІІ в. Варшава 1888, б. 597. 


з Брага Сымон. Доктар Скарына ў Маскве. Ню Ёрк-Мюнхен 1963, 32 б. 
надрукаваная таксама ў: «Запісы», кн. 2. Беларускі Інстытут Навукі й Ма- 
стацтва. Мюнхен 1963, б. 9-36. 
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Ад часу паведамленьня А. Флароўскага пра архіўныя дадзеныя аб дра- 
матычным маскоўскім эпізодзе Скарынавае біяграфіі прайшоў 21 год да 
пары, калі быў адкрыты яшчэ адзін зусім неспадзяваны геаграфічны ася- 
родак Эўропы, зьвязаны з жыцьцём і дзейнасьцяй доктара Скарыны. Пад- 
чае праведзеных зь ініціятывы й на кошт Беларускага Інстытуту Навукі 
й Мастацтва (Ню Ёрк) пошукаў у 1960 годзе ў старасховах Падуі для вы- 
яўленьня дакумэнтных памятак аб Скарыну, у старым архіве падуанскай 
біскупскай курыі сп. Янка Садоўскі натрапіў на няведамы перад гэтым ак- 
тавы запіс пра экзамен Скарыны на доктара лекарскіх навук. Фатастат гэ- 
тага новазнойдзенага дакумэнту знайходзіцца ў зборах «Скарыніяны» Бе- 
ларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва. Рэпрадукцыя тэксту гэтага за- 
пісу, пераклад і камэнтары да яго рыхтуюцца да адмысловае публікацыі.” 


Як стала ведама з адкрытых Віндакевічам падуанскіх унівэрсытэцкіх 
актаў, у сувязі із Скарынавымі экзаменамі 1512 году адбыліся тры пасе- 
джаньні прафэсарскае калегіі «мастакоў і мэдыкаў». Першае было скліка- 
нае прыёрам (дзеканам) калегіі, прафэсарам Тодарам Муссатты, 5 лістапада 
ў справе дапушчэньня Франьцішка Скарыны да экзаменаў. На другім, б 
лістапада, адбыўся першы «пробны» экзамен Скарыны. На трэйцім, 9 ліста- 
пада, меў месца фінальны экзамен на доктара лекарскіх навук ды ўрачыс- 
тае наданьне дакторскае годнасьці, прамоцыя. Вось гэтыя тры падзеі й за- 
пратакулаваныя ў трох актавых унівэрсытэцкіх запісах, якія знайшоў 
Віндакевіч. Ды, калі два першыя паседжаньні калегіі адбываліся ў кась- 
целе сьвятога Урбана, дык трэйцяе, найбольш люднае й урачыстае, мела 
месца ў падуанскім біскупскім палацы. Гэтая акалічнасьць і стала прычы- 
наю таго, што прабег дакторскага экзамену д лістапада й прамоцыі быў за- 
пратакалаваны ня толькі ў актавых ўнівэрсытэцкіх кнігах, але й у кнізе 
падуанскае біскупскае курыі. Вось гэты запіс у 1960 годзе й быў знойдзены 


сп. Я. Садоўскім. 


Як з тэксту новазнойдзенага запісу відаць, у ім пададзены коратка пра- 
бег Скарынавага экзамену, прамоцыі ды ў канцы пададзеныя прозьвішчы 
прафэсароў-прамотараў і колькіх прысутных сьветкаў. Дадзеныя гэтага за- 
пісу ў васнаўным згаджаюцца з дадзенымі аб тым самым экзамене, прыве- 
дзенымі ў трэйцім пратакольным запісе падуанскага ўнівэрсытэту, адкры- 
тага ў канцы мінулага стагодзьдзя Віндакевічам. Ёсьць, аднак-жа, у ім і 
некаторыя цікавыя дадатковыя інфармацыі, а найважнейшая зь іх тая, што 
ў гэтым пратакольным запісе Скарына мянуецца як «сакратар караля Да- 
ні». У лацінскім тэксьце запісу сказана, што гэта экзамен з мэдыцыны 
«ехітіі уігі Ротіпі тагізісгі Ёгапс. 4. «. Іасе зКогіпа «е роіосУКо гчепі, 
зесгегагіі гегі5 дацае». 


Новаадкрыты актавы запіс вельмі важны найперш тым, што ён дае пер- 
шую дакумэнтную ведамку аб тым, што перад сваім прыездам у Падую 
доктар Скарына быў у Даніі на становішчы каралеўскага сакратара. Вала- 





23 Рэпрадукцыя запісу, лацінскі тэкст і беларускі пераклад памешчаныя ў: 
»Ўпіс“, Му. 56. Кут 1960, б. 8. 
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даром Даніі, а адначасна Нарвэгіі й Швэцыі, у тую пару быў кароль Ганс 
(Ян). Што якраз доктар Скарына трапіў у ягоныя сакратары будзе ня дзіва, 
калі ўсьведамім, што палітычна-дыпляматычныя й гандлёва-эканамічныя 
інтарэсы тагачаснае Даніі ахоплівалі ня толькі Скандынавію, але й паў- 
дзённае пабярэжжа Балтыйскага мора -- Прусію, Польшчу, Вялікае Княст- 
ва Літоўскае, Маскоўшчыну. Дзеля гэтага пры двары караля Даніі быў заў- 
сёды патрэбны й сакратар, які ведаў мовы гэтых краёў ды ар'ентаваўся доб- 
ра ў палітычных дачыненьнях на славянскіх прыбалтыйскіх прасторах. Ці- 
кава адцеміць, што ў сваім афіцыйным тытуле кароль Ганс менаваў сябе, 
між ініцым, і каралём «Славянаў», як гэта відаць з надпісу на ягонай мае- 
статычнай пячаці: 5ігШіцта таіезсасіз ]ораппі5 еі ггаба Гасіе, Эуесіе, Мог- 
уевіе, ЭІауогап, Согогитаче гег15722 Да сваіх сакратарскіх абавязкаў пры 
каралі Даніі Скарына пасьля падуанскіх экзаменаў праўдападобна больш 
не вярнуўся, бо кароль Гане у хуткім часе, -- 20 лютага 1513 году памёр. 


Выяўленьне факту прабываньня доктара Франьцішка Скарыны на два- 
ры караля Даніі Ганса насоўвае пытаньне аб тым, што магчыма й свае сту- 
дыі ў галіне лекарскіх навук ён адбываў на ўнівэрсытэце ў Капэнгазе. 
Сяньня ведама, што ў Кракаве Скарына студыяваў «навукі вызваленыя», 
філязофію, але ніякіх дадзеных няма на тое, каб вучыўся ён там і мэды- 
цыны. На якім унівэрсытэце пазнаваў ён тайны тагачаснае мэдычнае веды 


-- пра гэта пакульшто няма ніякіх ведамак. У Падуі мэдыцыны Скарына: 


напэўна ня вучыўся. Туды ён паехаў толькі па тое, каб здабыць дакторскую 
годнасьць слаўнага тады на ўсю Эўропу ўнівэрсытэту і, асабліва, ягонага 
мэдыцынскага факультэту. Тымчасам у Капэнгазе ўнівэрсытэт існаваў ужо 
ад 1479 году, а на ім быў і мэдыцынскі факультэт. З факту, што перад 
сваім прыездам да Падуі Скарына быў на становіцчы сакратара караля 
Даніі, можна дапушчаць, што мэдыцыну студыяваў ён на мэдычным фа- 
культэце ўнівэрсытэту ў Капэнгазе. На аснове адбытых там студыяў ён 
мог гэтак бліскуча і здаць дакторскі экзамен у Падуі. 


Палітычныя дачыненьні між Капэнгагай і Кракавам у тую пару былі вель- 
мі прыязныя й пераезду доктара Скарыны з Кракава ў Данію вельмі спры- 
яльныя. Летам 1509 году з Кракава да Капэнгагі езьдзіла пасольская дэ- 
легацыя караля й вялікага «князя Жыгімонта Казімеравіча для дамовы аб 
угодзе між Даніяй і Рэчыпаспалітай. 24 жнівеня 1509 году ўгода гэтая аб 
«узаемнай дружбе, дапамозе й абароне» ў Капэнгазе й была падпісаная Зу- 
сім магчыма, што, карыстаючы з нагоды, разам з пасольствам Жыгімонта 
Казімеравіча з Кракава да Капэнгагі пераехаў і Скарына, студыі якога на 
філязафічным факультэце Кракаўскага ўнівэрсытэту, пачатыя ў 1504 го- 


дзе, гэтым часам павінны былі якраз кончыцца. 


Гэтак, дзякуючы новаму архіўнаму адкрыцьцю сп. Я. Садоўскага, дай- 
шло да ўстанаўленьня ўжо дзевятага, па чарзе свайго выяўленьня, геагра- 
фічнага асяродку абнятага Скарынавым жыцьцяпісам -- Капэнгагі. Ад- 
крыцьцё гэтае пашырае круг Скарынавае ведамае жыцьцёвае актыўнасьці 
й на скандынаўскую поўнач Эўропы. Справа будучых дасьледнікаў рас- 


25 Раптагке Кісез Нізюгіе, УоІ. 3. Корепрауўп 1897-1907, б. 21. 
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крыць у старасховах Даніі больш фактаў аб прабываньні ды характары 
дзейнасьці ў Капэнгазе «сакратара караля Даніі» -- доктара Франьцішка 
Скарыны. 


9 


З адкрыцьцём дзевятага геаграфічнага асяродку зьвязанага із Скарына- 
вым жыцьцяпісам, Капэнгагі, не замыкаецца яшчэ напэўна іх лік. Ня бу- 
дзе вялікаю неспадзеўкай, калі з часам стане ведама іх больш ды шырокі 
й так тэрытар'яльны дыяпазон Скарынавае актыўнасьці пашырыцца яіччэ. 
Што да трох выдатных культурных цэнтраў тагачаснае Эўропы -- Вэнэцыі, 
Вітэнбэрга й Броцлава, -- існуюць ужо й цяпер паважныя дадзеныя, што 
падчас сваіх жыцьцёвых вандровак доктар Скарына іх крануў ды што яны 
мелі сваё важнае значаньне ў ягонай, багатай падарожжамі й прыгодамі, 
біяграфіі. 

Калі ідзе пра Вэнэцыю, дык проста цяжка дапушчаць, каб з усяго 30 
кілямэтраў адлеглае ад яе Падуі Скарына не зазірнуў і сюды. Падуя была 
тады ў палітычнай залежнасьці ад Вэнэцыі. Магутная й багатая фінансамі 
купецкая рэспубліка сьвятога Марка ўсьведамляла добра патрэбу й вялі- 
кія карысьці зь існаваньня побач слаўнае на ўсю Эўропу падуанскае ака- 
дэміі і, дзеля гэтага, вэнэціянскія доджы шчодра апякаваліся Падуанскім 
унівэрсытэтам. Ды у тую пару Вэнэцыя была ня толькі важным палітычна- 
гандлёвым, але й выдатным культурным цэнтрам. Найперш была яна тады 
найбольшым друкарскім асяродкам усяе паўдзённае Эўропы. У Скарына- 
вую якраз пару вэнэцыянскае друкарства дасягнула ўзвышшаў свайго разь- 
віцьця. Дзейнаю была тут гэтым часам слаўная й для гісторыі разьвіцьця 
ўсяго эўрапейскага друкарства важная вельмі друкарня Альда Мануція. 
Каля ягонае друкарні, выдавецтва й асобы гуртавалася цэлая чарада выдат- 
ных вучоных гуманістых, заданьнем якіх было рыхтаваць да друку кнігі, 
спраўджаць і ўдакладняць тэксты твораў лацінскіх, грэцкіх і італіянскіх 
клясыкаў. Гэтак, каля Альда Мануція з часам паўстала цэлая «Новая Ака- 
дэмія». 


У друкарні гэта Альда Мануція зарадзіўся ведамы шырака й сяньня тар- 


наваны друкарскі шрыфт -- курсыва. Першы Мануці завёў стандартны 
малы фармат кніжак у васьміцу (актаву), -- зграбны фармат слаўных на 
ўсю Эўропу «альдынаў» -- на месца пануючага тады ў друку большага 


фармату ў чацьвярціцу (кварту), а часта й фоліё, што выводзіўся із старое 
традыцыі вялікіх кнігаў рукапісных. Зь яго гэта браў прыклад доктар Ска- 
рына, калі для кніжак свайго выданьня, асабліва для кніжак віленскага 
друку, надаў зручны, малы, «падарожны» фармат. Альд Мануці завёў у 
друкарскую традыцыю й звычай даваць на кніжках адмысловы выда- 
вецкі фірмовы знак, стаўляючы на кніжках свайго выданьня свой знак -- 
дэльфін, што ўецца навокала кацьвігі (якара). І гэтую навіну, за Альдам 
Мануціям, завёў у кнігах свайго выданьня доктар Скарына, стаўляючы ў 
іх свой знак-эмолему -- сонца з маладзіком. 


Друкарні тагачаснае Вэнэцыі друкавалі кнігі ня толькі для земляў Вэ- 
нэцыянкскае рэспублікі й Італіі, але й для ўсяе Эўропы. Выходзілі тут кніж- 
кі на мовах лацінскай, грэцкай, італіянскай, гэбрайскай, армянскай, а так- 
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сама на мовах славянскіх. Тая чэская Біблія, на якую доктар Скарына га- 
лоўна апіраўся, рыхтуючы свой пераклад Бібліі на старабеларускую мову, 
выйшла якраз у Вэнэцыі ўсяго шэсьць год перад падарожжам доктара Ска- 
рыны да Італіі, у годзе 1506. Дык ці ня ў Вэнэцыі доктар Скарына першы 
раз і пазнаёміўся зь Бібліяй 1506 году чэскіх утраквістых, якая навяла яго 
на думку зрабіць падобны пераклад для свайго народу. Выдаўцы гэтае Бібліі 
магчыма далі яму й першыя ўводзіны ў тайны тэхнікі друкарскага майстэр- 
ства. Можна чыніць дагадкі й аб тым, што праз тых самых выдаўцоў чэскае 
Бібліі доктар Скарына здабыў сувязі й знаёмасьці й у чэскай Празе, дзе 
пазьней ён асеў на год колькі для наладжаньня друкарні й друкаваньня 
кнігаў Бібліі свайго перакладу. 


У Вэнэцыі, зразумела, існавалі й тэхнічныя магчымасьці для выканань- 
ня шрыфтовых матрыцаў ды выліваньня самых шрыфтоў для розных мо- 
ваў, а між імі й шрыфтоў кірылічных. Тут літары для свае друкарні ў Цэ- 
тыніі заказваў чарнагаранін ераманах Макар. Ягоныя царкоўнаславянскія 
літургічныя праваслаўныя кнігі, друкаваныя для патрэбаў паўдзённых сла- 
вянаў, выйшлі з друку ў гадох 1493- 1495. Гэта другі з чаргі выдавец у га- 
ліне кірылічнага друку, пасьля першага кракаўскага Швайпольта Фіёля, а 
перад трэйцім -- доктарам Франьцішкам Скарынам. Зусім магчыма, што 
й доктар Скарына матрыцы шрыфтоў для свае праскае друкарні выканаў 
таксама ў Вэнэцыі. Гэта дапушчаў ужо ў 1795 годзе Язэп Даброўскі. Даб- 
роўскі, які тады яшчэ нічога ня ведаў аб прабываньні доктара Скарыны ў 
1512 годзе ў блізкой, суседняй Вэнэцыі, Падуі, пісаў: «Можна дапусьціць, 
што Скарына ў 1515 годзе езьдзіў разам з каралём Жыгімонтам (Казімера- 
вічам) да Вены, а стуль, разам з пасламі караля ў справе вайны з Туркамі, 
да Вэнэцыі. З гэтага можна дагадвацца, дзе ён раздабыў свае шрыфты. У 
Вэнэцыі ён мог дастаць матрыцы для славянскіх літараў, і ягоныя літары 
запраўды маюць выгляд ня рускага царкоўнаславянскага шрыфту, але па- 
добныя больш да тых, якімі ў ХХІ стагодзьдзі свае кнігі ў Вэнэцыі друка- 
валі Сэрбы» 7? 


На бліжэйшую сутычнасьць доктара Скарыны зь італіянскім друкарст- 
вам і праўдападобнасьць ягонае бытнасьці ў Вэнэцыі паказваюць і італіян- 
скія рэнэсансавыя графічныя элемэнты ў ініцыяльных вялікіх літарах і 
большых заставіцах праскіх Скарынавых кнігаў з выабражэньнем сырэнаў, 
сатыраў, наядаў, амураў ды іншых мітычных постацяў антычнага сьвету, 
якія тады былі вельмі папулярныя ў графічных аздобах рэнэсансавага дру- 
ку Італіі, найперш Вэнэцыі. Гэтыя, яўна італіянскія графічныя элемэнты 
Скарынавых кнігаў, найбаржджэй зьявіліся ў іх у выніку беспасярэдняга 
сутыку доктара Скарыны з Вэнэцыяй і яе друкам. І тэхніка Скарынавага 
двукалёрнага друку тая самая, што й у вэнэцыянскіх славянскіх кнігах, 
праз «фрашкет» -- балонку пэргамэнту з прарэзанымі акенцамі. 


З вышэй прыведзенага вынікае, што існуе ня мала розных паказаньняў 
на тое, што й Вэнэцыя была ахопленая ў круг беспасярэдняе Скарынаваге 


зе ПРоБгозх Ку (озеі. Іігегагізсбе МасргісВсеп уоп еіпег ацё УегапІаззцпе Фег Вбрті- 
зсВеп безеІзсраЁс Чег “Ўіз5епзсраЙеп іт ]аЁге 1792 цпіегпоттепеп Кеізе пасі бсЬугевед 
спа Киз51апа. Ргае 1796, б. 105-106. 
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актыўнасьці. Аднак, пакуль на довад гэтага ня будзе выяўлена нейкага кан- 
крэтнага фактавага ці дакумэнтнага пацьверджаньня, думка аб гэтым за- 
станецца ў ліку хай сабе й вельмі праўдападобных, але ўсё-ж толькі дапу- 
шчэньняў. 


10 


Нямецкі Вітэмбэрі, які ў Скарынавую пару стаў вельмі важным цэнт- 
рам рэфармацыйнага руху, быў сядзібаю самога Марціна Лютэра, -- гэта 
другі асяродак тагачаснай Эўропы, дапушчэньне аб Скарынавым прабы- 
ваньні ў якім ставілася ўжо даўно. Першы справу бытнасьці доктара Ска- 
рыны ў Вітэмбэргу як фцаез(іо різбогіса -- «гістарычнае пытаньне» -- у 
друку паставіў яшчэ ў 1840 годзе выдатны славісты-філялёг, вучань Даб- 
роўскага, Баўтрамей Капітар. У выдадзеным у Вене зборніку сваіх сла- 
вістычных працаў, нарысаў, зацемак, Капітар памясьціў і кароткую заў- 
вагу аб магчымай сустрэчы доктара Франьцішка Скарыны з доктарам Мар- 
цінам Лютэрам у Вітэмбэргу.””? 

Сваё «гістарычнае пытаньне» -- сустрэўся доктар Скарына зь Лютэрам 
ці не, -- Капітар ставіў на аснове пададзенага ў вадным старым жыцьця- 
пісе Марціна Лютэра апавяданьня аб тым, як у 1525 годзе ў Вітэмбэртг пры- 
яжджаў нейкі фЧоссог Егапсізсц5 роіопцз -- «доктар Франьцішак Паляк». 
Гэты «доктар Франьцішак» сустрэўся найперш зь ведамым блізкім прыя- 
целем Лютэра, Піліпам Мэлянхтонам, і зрабіў на ім уражаньне сваёю ву- 
чонасьцяй. Мэлянхтон запрасіў яго на абед, на які прыйшоў і Лютэр. Мар- 
цін Лютэр таксама быў ачараваны шырокаю эрудыцыяй і глыбокаю ведай 
доктара Франьгішка й запрасіў яго навет на заўтра да сябе на сьнеданьне. 
Калі, аднак-жа, позна ўначы Лютэр варочаўся дамоў, ён раптам прыпомніў, 
што гады чатыры перад гэтым ягоныя прыхільнікі паведамлялі яго аб тым, 
што каталіцкія біскупы нанялі за дзьве тысячы залатых скрытабойцу, каб 
той яго падступна атруціў. У Лютэра зьявілася падазрэньне, што можа 
«доктар Франьцішак» і ёсьць той падасланы скрытабойца. Напалоханы Лю- 
тэр назаўтра раніцай загадаў свайму слузе, каб, калі зьявіцца доктар Франь- 
цішак, яго ў дом ня ўпускаць, а сам уцёк зь Вітэмбэрга ў Торгаў. 

Пры чытаньні вось гэтага летапіснага апавяданьня Капітару й насуну- 
лася думка аб тым, што гэтым «доктарам Франьцішкам Паляком», якім так 
захопліваўся Мэлянхтон, а якога пасьля гэтак напалохаўся Лютэр, мог быць 
доктар Франьцішак Скарына. Ужо ў трыццатых гадох мінулага стагодзьдзя, 
найпазьней ад 1834 году, Капітар чыніў і спробы справу гэтую выясьніць. 
Дзеля гэтага колькі разоў ён пісаў у Іётінген да аднаго зь ведамых братоў 
Грыммаў, да Якуба, каб той памог яму гэтае пытаньне разьвязаць. Прыкла- 
дам, 20 лютага 1835 году Капітар пісаў Якубу Грымму: «З галавы мне ня 
выходзіць, што гэты др. Франьцішак з Польшчы быў ня хто іншы, але др. 
Франьцішак Скарына з Полацка. Праверце, калі ласка, гэтую справу яшчэ 
раз праз сваіх прыяцеляў у Вітэмбэртгу».”3 


7? Корі:гаг Вагіроіотаеч5. Несзусбіі біоззоегарбі... УіпФобопае 1840, б. 33-34. 

з Уазтег Мах. В. Корігагз Вгіебуесі5е! піс ]акорб бгітт. Арбап4іцаееп «ег 
Ртецсзізс2есп АКадете дег “Хіззепзсрайеп. Таргеапе 1937. Рріозоррізср-різгогізсВе КІаззе, 
Хіс. 7. Вейіп 198, б. 129. 
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Ці Якуб Грымм змог нешта выясьніць для Б. Капітара ў справе магчы- 
мае сустрэчы Скарыны зь Лютэрам у Вітэмбэртгу -- не далося ўстанавіць. 
Але гэтае пытаньне й пазьней у ХУШ стагодзьдзі ўзьнімалася рознымі 
дасьледнікамі Скарынавага жыцьцяпісу ды з часам было адхіленае без 
уважнейшага спраўджэньня адпаведных жаролаў, на той толькі падставе, 
што якраз у 1525 годзе доктар Скарына быў заняты ў Вільні выдаваньнем 
свайго «Апостала» й дзеля гэтага ня мог у гэтым самым часе быць у далё- 
кім ад Вільні Вітэмбэргу. На гэтай вось аснове думку аб сустрэчы доктара 
Скарыны з Марцінам Лютэрам адкінуў яшчэ ў 1867 годзе А. Віктараў? зь 
ім згадзіўся П. Валадзіміраў?? ды іншыя дасьледнікі Скарынавага жыцьця- 
пісу. У выніку, у ХХ стагодзьдзі гэтае пытаньне ўважалася ўжо за разь- 
вязанае, разьвязанае адмоўна, і было зьнятае з разгляду ў далейшай ска- 
рынаведнай літаратуры. 


Аднак-жа, зьвярнуць трэба ўвагу на тое, што вышэй прыведзеная аргу- 
мэнтацыя Віктарава зусім недастатковая для таго, каб катэгарычна адхі- 
ліць магчымасьць наведзінаў доктара Скарыны ў Вітэмбэргу ў 1525 годзе. 
Важна мець наўвеце, што Скарынаў «Апостал» выйшаў з друку на пачатку 
1525 году, у сакавіку, і пасьля гэтага заставалася яшчэ цэлых дзевяць меся- 
цаў году -- часу для такога рухавага падарожніка, як Скарына, даволі, каб 
да Вітэмбэрга ня толькі заехаць, але стуль і вярнуцца. Вось дзеля гэтага 
аўтарам гэтага нарысу й быў праведзены новы перагляд гэтага пытаньня, 
перагляд на аснове беспасярэдняга зазнаямленьня з адпаведнымі даступ- 
нымі нямецкімі жароламі, зьвязанымі з жыцьцяпісам доктара Марціна Лю- 
тэра. Вынік дагэтуляшніх досьледаў кінуў цікавае новае сьвятло на старое 
Капітарава «гістарычнае пытаньне». Пакідаючы на пазьней справу публі- 
кацыі абшырнейшага й больш дакладнага разгляду адпаведных жаролаў 
і літаратуры, гэтта коратка падаюцца агульныя выснавы. 


Справа паявы ў Вітэмбэргу нейкага вельмі вучонага доктара, якога Мар- 
цін Лютэр западозрыў у намеры яго атруціць, пераказваецца ў шмат якіх 
старых жыцьцяпісах Марціна Лютэра і ў вельмі розных варыянтах. У па- 
асобных вэрсыях мяняюцца абставіны й дэталі падзеі, прыводзяцца й роз- 
ныя імёны самога доктара-чужынца. Супольнае ім усім тое, што прыбылы 
доктар вельмі разумны, вельмі вучоны ды што прыбыў з усходу, з Поль- 
шчы. У розных пераказах мянуецца ён або доктарам мэдыцыны, або вы- 
датным астраномам, або матэматыкам, а ёсьць і такая вэрсыя, у якой за 
мэту прыезду доктара-чужынца ў Вітэмбэрг падаецца намер друкаваць там 
Біблію ў нейкай чужой мове -- прыкмета асабліва падыходзячая да асобы 
доктара Франьцішка Скарыны, няўтомнага выдаўца кнігаў Бібліі ў стара- 
беларускай мове. 


Калі шмат зь летапісных характарыстыкаў вучонага доктара, што на- 
ведаў Вітэмбэрт і бачыўся з Марцінам Лютэрам, падыходзіць да асобы док- 
тара Франьцішка Скарыны, дык, як выяўляюць новаправедзеныя росшукі, 


? Викторов Алексей. Замечательное откритие в древнерусском книж- 
ном мире. Беседы в Обіцестве любителей российской словесности при Импера- 
торском Московском Университете, вып. І. Москва 1867, б. 18. 

Ф Бладимиров П. Б. Доктор Франциск Скорина... б. ХІП-ХІУ. 
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і сам час гэтых магчымых наведзінаў не стаіць у супярэчнасьці зь веда- 
мымі фактамі Скарынавае біяграфіі, а наадварот, як далей пабачым, добра 
зь імі ўкладаецца. Найперш, на аснове пераказаных тагачасьнікамі апа- 
вяданьняў самога Лютэра, выяўляецца, што вучоных дактароў з усходу, 
што наведалі Вітэмбэрг і якіх Марцін Лютэр западозрыў у скрытабойчых 
намерах, было не адзін, а найменш два. Першы зьявіўся ў Вітэмбэргу ў сту- 
дзені 1525 году, калі доктар Скарына запраўды быў заняты ў Вільні дру- 
кам свайго «Апостала», і дзеля гэтага гэты год, як час магчымае бытнасьці 
доктара Скарыны ў Вітэмбэргу, даводзіцца канчаткова адкінуць, як гэта 
й зрабіў сто год таму Віктараў. Затое другі «доктар з Польшчы» да Вітэм- 
бэрга прыбыў, паводля сьцьверджаньня самога Лютэра, «сем-восем год» 
пасьля першага, гэта значыць у гадох 1532-1533. Гэта якраз час, калі док- 
тар Скарына, як ведама, быў і ў Пазнані, і ў Кракаве, а магчыма й у неда- 
лёкім ад іх Вроцлаве, -- трох местах, пра якія у розных вэрсыях Лютэра- 
вага жыцьцяпісу спамінаецца, як пра месты, скуль доктар-чужынец накі- 
раваўся да Вітэмбэрга. Апавяданьне аб гэтым Марціна Лютэра пераказаў 
ягоны блізкі прыяцель, тэалёг Ёган Матэзіюс?! 

У ніякай супярэчнасьці з магчымасьцяй таго, што «доктар Франьцішак», 
які зьявіўся ў Вітэмбэргу, мог быць доктарам Скарынай, не стаіць і тое, 
што ў некаторых вэрсыях пераказаў дадзенага здарэньня мянуецца яго 
«Паляком». Доктар Скарына быў грамадзянінам Вялікага Княства Літоў- 
скага й падданым вялікага князя Жыгімонта Казімеравіча, які адначасна 
быў і каралём Польшчы. Дзеля гэтага на Захадзе Скарыну й маглі назы- 
ваць падданым польскага караля, «Паляком», хоць ён сам за межамі свай- 
го краю называў сябе або «Ліцьвіном» -- [ігррапц5 -- як было на Кракаўскім 
унівэрсытэце, або «Русічам» -- гурепи5 -- як запісана ў Падуі, але ніколі 
Паляком. 

Калі гэтак шмат з характарыстыкі вучонага доктара «з Польшчы» на- 
гадвае доктара Скарыну, улучна зь ягоным імем у некаторых вэрсыях, ды 
калі час магчымых наведзінаў у Вітэмбэргу ў гадох 1532-1533 не стаіць у 
ніякой супярэчнасьці зь ведамымі фактамі Скарынавае біяграфіі, гэта па- 
важная падстава на тое, каб магчымасьць сустрэчы доктара Скарыны з 
Марцінам Лютэрам нанава перагледзіць на аснове адпаведнае нямецкае 
актавае, біяграфічнае, мэмуарнае й летапіснае літаратуры датычнае асобы 
доктара Марціна Лютэра. Дык Капітарава «гістарычнае пытаньне» 1840 го- 
ду зьнятае было ў навуковай літаратуры яўна перадчасна. Стаіць яно й 
перад дасьледнікамі ХХ стагодзьдзя ды чакае на сваё грунтоўнае навуковае 
выясьненьне. 


181 


Калі магчымасьць Скарынавае бытнасьці ў Вэнэцыі ці Вітэмбергу ста- 
вілася й абмяркоўвалася на самых зачатках скарынаведных досьледаў, 
яшчэ пры канцы ХУПІ ці ў пачатках ХІХ стагодзьдзяў, дык дапушчэньне 
аб важным значаньні ў ягоным жыцьцяпісе места Вроцлава -- панямецку 


Брэсляў -- узьнімаецца гэтта першы раз. 


ач 


з Масіезіз5 ]оВапа. Раз ГеБеп сбецегеп таппез бопе5 фосі. Магіп Імібег5 ... 
ЕтапсКіш: паа Іеіргізе М.рРСС. ХХІУ, б. 428-431. 
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У 1890 годзе ў бэрлінскім часапісе ,2еігсбгіёсе Ёйг 5Іауізсре РпПоІовіе" 
быў надрукаваны даўжэйшы артыкул П. Каргэ «Славянскія памяткі з 
даўнейшых часоў у Вроцлаве». У гэтым артыкуле, між іншым, коратка па- 
ведамляецца й аб тым, што бібліятэкар меставое бібліятэкі Вроцлава, пра- 
фэсар Маркграф, у вокладцы аднэй старой судовай актавай кнігі знайшоў 
уклеяныя балонкі з кнігаў праскае Бібліі доктара Франьцішка Скарыны?” 


У самым факце знаходу ў вокладцы кнігі балонак ведамае й так Скары- 
навае Бібліі няма, зразумела, нічога асаблівага. Кнігаведы ведаюць, што 
даўней пры апраўляньні кнігаў ня раз як матар'ял для вокладкі былі ска- 
рыстоўваныя балонкі старых друкаваных ці рукапісных кнігаў. На аснове 
знойдзеных у вокладках старых кнігаў уклеяных балонак яшчэ старэйшых 
кнігаў ці рукапісаў ужо ня раз удалося зрабіць важныя адкрыцьці для гіс- 
торыі эўрапейскае пісьменнасьці. Ня пяршынёю было гэта й із Скарына- 
вымі друкамі. Ведамы «патрыярх славянскае філялёгіі» Язэп Даброўскі, 
ужо 150 год таму, у годзе 1815, у другім томе свайго зборніка ,ЭіоуапКа" 
паведаміў аб тым, што ён «меў шчасьце» ў кнізе Гомэравых твораў ,Ноптегі 
іпсегрге5. Агеепіюог" з 1539 году знайсьці дзьве палавіцы аркушовай чверці 
біблійнае кнігі Плач Ярэмы Скарынавага выданьня. З гэтае свае знахадкі 
Даброўскі першы раз і даведаўся аб тым, што кнігу Плач Ярэмы доктар 
Скарына пераклаў і выдаў. Із знойдзеных частак балонак Даброўскі пры- 
вёў тут-жа й колькі тэкставых прыкладаў на довад таго, як Скарынін пе- 
раклад на «літоўска-рускую мову», як Даброўскі старабеларускую мову 
называў, розьніцца ад перакладу царкоўнаславянскага.?? 


Дык адкрыцьцё балонак кнігаў Скарынавай Бібліі ў вокладцы рукапіс- 
най актавай кнігі, балонак кнігаў, што захаваліся ў бібліятэках і ведамыя, 
само па сабе ня было нейкай важнай падзеяй і відаць дзеля гэтага на факт 
гэтае знахадкі, пададзены мімаходам у даўжэйшым артыкуле Каріэ, ніхто, 
бадай і дагэтуль, не зьвярнуў у друку ніякае ўвагі. А, тымчасам, некато- 
рыя дэталі гэтае знахадкі маюць вялікую цікавасьць для Скарынавае бія- 
графіі, і ня вылучана, што яны могуць стацца важнымі выходнымі ніткамі 
да новых архіўных адкрыцьцяў. 


Паўль Карэ ў сваім артыкуле падаў, што прафэсар Маркграф на ба- 
лонкі Скарынавае Бібліі натрапіў у вокладцы кнігі ГіБег ргосигагогіт -- 
Кніга пракуратараў -- у якой вяліся запісы пракуратуры ў часе ад 1535 да 
1571 году. У вокладцы гэтае кнігі прафэсар Маркграф знайшоў 4 аркушы 
цэлыя, 25 аркушных палавінак, разрэзаных для дадзенае патрэбы, якія ў 
бальшыні сябе дапаўнялі й складаліся ў цэлыя аркушы, ды 7 вузкіх пало- 
сак шырыні прыблізна 6-ці радкоў. Дык усяго ў вокладцы кнігі было ўкле- 
яна даволі шмат -- больш 17 аркушоў із Скарынавае праскае Бібліі, што 
дае прыблізна 137 кніжных балонак ці 272 бачыны. 


Ды і факт вялікага ліку знойдзеных у вокладцы аркушоў зь Бібліі Ска- 
рынавага друку ня быў-бы яшчэ таксама справаю нязвычайнаю, каб ня 


ОУ Кагесе Рам. 5Іауізсбе РепКта!ег ац ЗІгегег 2еі: іп ВгезІац. ,Агсріу Ёйг бІауізсВе 
РЫПо]Іогіе“. Вапа ХІІ. Вегіп 1890, б. 133-135. 
З РоБтгоўзКу озе. ]егетіаз КІагІіедег уоп Егапх бКогіпа іп5 Киззізсве дБЬег- 
зеб?с. »ЗІоуапка", ІІ. Ртаг 1815, б. 149-151. 
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тое, што гэтыя аркушы паходзілі ня зь нейкае аднае біблійнае кнігі Ска- 
рынавага выданьня, а з колькіх. розных. Як ведама, доктар Скарына выда- 
ваў Біблію ня ўсю адразу, а паадзіночнымі біблійнымі кнігамі, і надрукаваў 
іх усіх у Празе 23. Зь іх у вокладцы вроцлаўскае ГіБег ргосигагогат Марк- 
граф знайшоў часьці аж 8-мі кнігаў, а пайменна: Кнігі Салямонавых Пры- 
повесьцяў, дата выхаду б лістапада 1517 году; Кнігі Эклезіясты, дата вы- 
хаду 10 жнівеня 1518 году; Кнігаў Ісход, Левіт, Лічбаў ды Прарока Данілы 
-- год выхаду ўсіх 1519. З гэтага выглядала-б, што інтралігатар, які пера- 
плятаў і апраўляў ІіБег ргосигагогит, у сваім распараджэньні меў цэлую 
бібліятэку Скарынавых праскіх кнігаў Бібліі. 


Ды яшчэ цікавейшае й важнейшае тое, што некаторыя знойдзеныя ў 
вокладцы аркушы, як, прыкладам, з Кнігі Лічбаў або Кнігі Прарока Дані- 
лы, былі ўклееныя ў вокладку ў падвойным ліку, а іншыя, як аркушы зЗ 
Кнігі Салямонавых Прыповесьцяў ці Эклезіясты, навет і пачворна. З гэтага 
вынікае, што інтралігатар, які апраўляў ІГібег ргосигагогіт, меў у сябе пад 
рукамі ня бібліятэку Скарынавых кнігаў, і ня кнігі наагул, а сьцірты на- 
друкаваных, але не зламаных і не пераплеценых у кнігі аркушоў, зь якіх 
ён і браў столькі, колькі яму было патрэбна -- па два, а навет і па чатыры 
тыя самыя аркушы тае самае кнігі адразу. 


У сувязі з гэтым, вельмі цікавым, фактам, паўстае цэлы сьцяг пытань- 
няў: якім спосабам у вроцлаўскага інтралігатара апынуліся цэлыя сьцірты 
непераплеценых у кнігі аркушоў Скарынавае праскае Бібліі? Як гэтыя ар- 
кушы трапілі зь месца свайго друку, Прагі, да даволі далёкага ад яе Вроц- 
лава? Сьветкамі якіх справаў і падзеяў Скарынавага жыцьця балонкі яго- 
ных кнігаў у вокладцы Гібег ргосцгагогат зьяўляюцца? Пакуль ня зной- 
дуцца нейкія дадатковыя дадзеныя для адказу на ўсе гэтыя пытаньні, сянь- 
ня аб усім гэтым можна рабіць толькі тыя ці іншыя дагадкі-дапушчэньні. 


Найперш, разглядаючы карту Эўропы, лёгка зацеміць, што Вроцлаў зна- 
ходзіцца прыблізна 200 кілямэтраў на паўночны ўсход ад Прагі й якраз на 
простай лініі з Прагі праз Варшаву да Вільні. З гэтага можна было-0 зра- 
біць дапушчэньне, што аркушы кнігаў Скарынавае Бібліі маглі трапіць да 
Вроцлава падчас перавозу іх з Прагі да Вільні. Ведама, што пасьля спы- 
неньня друкарскае дзейнасьці ў Празе доктар Скарына да Вільні й пера- 
ехаў. Зусім магчыма, што нейкія важныя перашкоды падарозе затрымалі 
ў Броцлаве перавожаныя ў аркушох кнігі, і там, па нейкім часе яны тра- 
пілі, як макулятурная ўжо папера, да інтралігатара, які імі й выклейваў 
вокладкі апраўляных кнігаў. 


Што да часу, калі гэта магло стацца, дык існуюць падставы дапушчаць, 
што здарылася гэта найхутчэй у 1520 годзе, бо ведамая апошняя друка- 
ваная ў Празе Скарынам кніга, Кніга Судьдзяў, датаваная 15 сьнежня 1519 
году. Дык выезд доктара Скарыны з Прагі й мог адбыцца ці ў сьнежні 
таго-ж году, ці, найбарджэй, у годзе наступным. З факту, што ў ВБроц- 
лаве Скарынава Біблія апынулася ў выглядзе непераплеценых яшчэ ў кні- 
гі аркушоў, можна было-б дапушчаць, што частку, найменш, надрукаванае 
ў Празе Бібліі доктар Скарына вёз із сабой у непераплеценым стане, ар- 
кушамі, ці дзеля таго, што на сшываньне й каштоўную тады аправу ня ста- 
ла сяродкаў, ці мо” кідаў ён Прагу дзеля нейкіх прычынаў неспадзеўкі 
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сьпешна й ня меў проста часу займацца яшчэ апраўляньнем кнігаў, або, 
можа й з тых меркаваньняў, што ў непераплеценым стане лягчэй было 
іх перавозіць. 

Што-ж да прычынаў, якія маглі затрымаць Скарынавыя кнігі ў Вроц- 
лаве, дык і аб гэтым можна рабіць толькі тыя ці іншыя дагадкі. Прычына, 
для прыкладу, магла быць тая самая, што й для канфіскаты праваслаўных 
багаслужэбных кнігаў, выдадзеных у Кракаве ІЦвайпольтам Фіёлем, якія 
ў 1491 годзе кракаўскія каталіцкія ўлады забралі й зьнішчылі. Із Скары- 
навымі кнігамі падобная канфіската магла здарыцца ў 1520 годзе тым- 
больш, бо дзеля нарастаючага ад колькіх год рэфармацыйнага руху ў Ня- 
меччыне, нагляд над друкам і цэнзура каталіцкае інквізыцыі моцна завай- 
стрыліся. Вось гэта магло скласьціся на тое, што перавожаныя з Прагі да 
Вільні ў непераплеценым стане кнігі Скарынавае Бібліі былі сканфіска- 
ваныя й пазьней перададзеныя ці прададзеныя інтралігатару, як макуля- 
турная папера. Прыпомніць тут будзе цікава, што й балонкі Кнігі Плач 
Ярэмы Скарынавага друку Язэп Даброўскі знайшоў у вокладцы кніжкі 
выдадзенай у часе вельмі блізкім да часу прыблізнага пераплёту вроцлаў- 
скае ГіБег ргосигагогит, бо ў годзе 1539. Зусім магчыма, што й яе сшываў 
і апраўляў той самы вроцлаўскі інтралігатар, які апраўляў і ГіБег ргосі- 
гатогит. 

Калі вышэй прыведзеныя меркаваньні аб паяве ў Вроцлаве аркушоў 
Скарынавых праскіх друкаў хоць у нейкай часьці адказваюць запраўднась- 
ці, дык тады трэба мець наўвеце й тое, што адначасна з кнігамі маглі пад- 
пасьці пад канфіскату й шрыфты Скарынавага праскага друкарскага набо- 
ру, друкарскія прылады, якія Скарына адначасна перавозіў з Прагі да Віль- 
ні. Вось гэта магчыма прычына таго, што пасьля пераезду ў Вільню доктар 
Скарына быў змушаны запраектаваць сабе й адліць новы шрыфт, адроз- 
ны ад праскага, якім пасьлей і былі друкаваныя ягоныя віленскія выдань- 
ні -- «Апостал» ды «Малая Падарожная Кніжыца». Гэта выясьняла-б пры- 
чыну, чаму ў віленскіх выданьнях ня сустракаем вялікіх аздобных прас- 
кіх ініцыяльных літараў. 

З факту, што невялікі лік кнігаў Скарынавае праскае Бібліі захаваўся 
аж да сяньня, вынікае, што да інтралігатара трапіў усё-ж ня ўвесь тыраж 
кнігаў праскае Бібліі, а толькі яго частка. Другая частка, відавочна, была 
накіраваная з Прагі да Вільні яшчэ раней, ці іншай дарогай, і трапіла на 
родныя землі Скарыны безь перашкодаў. 

Усе пададзеныя вышэй меркаваньні, зразумела, толькі дапушчэньні ў 
спробе выясьніць факт масавае паявы балонак праскіх Скарынавых дру- 
каў у вроцлаўскай ІГібег ргосигагогит. Маглі быць і розныя іншыя, няве- 
дамыя пакульшто прычыны. Для выясьненьня гэтага пытаньня мэтазгод- 
ным было-б уважна перагледзіць акты Вроцлаўскіх архіваў дадзенае пары. 
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Пералік ведамае сяньня архіўнае дакумэнтацыі датычнае паасобных 
асяродкаў зьвязаных зь біяграфіяй доктара Скарыны трэба дапоўніць яшчэ 
спамінам пра выяўленыя актавыя матар'ялы аб Вільні й Полацку. У ва- 
бодвух выпадках гэта акты судовых справаў. 
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У 1529 годзе ў Вільні, перад найвышшай судовай інстанцыяй, бо перад 
вялікім князем Жыгімонтам Казімеравічам з Радаю Паноў Вялікага Княст- 
ва Літоўскага, разглядалася дамаганьне сваякоў Скарынавае жонкі Мар- 
гарэты, каб перадаць ім дом у Вільні «пры рынку», які яна мела па сваёй 
матцы Дароце. У першай інстанцыі справу гэтую разглядаў віленскі «войт 
з бурмістрамі й радцамі водле права майтборскага», у другой -- князь Ян, 
біскуп віленскі, у якога колькі год пазьней доктар Скарына стаў сакрата- 
ром і лекарам. Усе тры судовыя інстанцыі дом і бліжэй не азначаную ін- 
шую рухомую й нярухомую спадчыну Скарынавай цешчы Дароты, прысу- 
дзілі «дзяржаці й ужываці супакойна на вечныя часы» жонцы доктара Ска- 
рыны, Маргарэце й яе дзецям. Тым-жа яе сваяком, што ўзьнімалі працэс, 
вялікі князь Жыгімонт і Рада Паноў загадала на будучыню «ў тым вечнае 
маўчаньне меці». 


З усіх актаў гэтага судовага працэсу ведамы да гэтай пары толькі піса- 
ны пабеларуску тэкст пастановы Жыгімонта Казімеравіча з 1529 году, які 
знайходзіцца ў Літоўскай Мэтрыцы. Тэкст гэты ў 1888 годзе апублікаваў у 
сваей манаграфіі аб Скарыне Валадзіміраў.? Акт гэты вельмі важны тым, 
што дае нам ведамкі пра імя й паходжаньне Скарынавае жонкі ды пра ма- 
емасныя справы й клопаты яе й доктара Скарыны ў Вільні. 


Датычна справаў Скарынавага роду ў Полацку ведамыя два, пісаныя 
пабеларуску, судовыя полацкія запісы з 1535 году. Зь іх вынікае, што за 
радавую зямлю Скарынаў на Замку ў Полацку, якая па сьмерці Лукаша 
Скарыны прыпадала ў спадчыне ягоным двум сыном, Івану й Франьцішку, 
судзіліся тады два зяці памерлага Івана Скарыны -- Міхна Аўсяньнік і 
Еська Сьцяпанавіч, -- паколькі беспасярэдняга спадкаемніка, доктара 
Франьцішка Скарыны, ані сына Івана Скарыны, Рамана, у Полацку тады 
ня было. Справу выйграў Міхна Аўсяньнік на той аснове, што ён сваймі 
грашмі пакрыў доўг цясьця Івана Скарыны ў вышыні «40 коп і паўтары 
капы грошаў» літоўскіх, якія Іван Скарына, пад заруку Міхны Аўсянь- 
ніка, пазычыў у Рызе ў мешчаніна віленскага Пётры Сакалоўскага. 


І акты гэтае справы, якія знайходзяцца таксама ў Літоўскай Мэтрыцы, 
апублікаваў у 1888 годзе ў сваёй манаграфіі Валадзіміраў. Другі раз яны 
былі перадрукаваныя, беспасярэдня з арыгіналаў, у «Беларускім Архіве» 
1928 году Інстытуту Беларускае Культуры.” Гэтыя акты важныя для бія- 
графіі доктара Скарыны найперш сваім насьвятленьнем полацкіх маемас- 
ных справаў роду Скарынаў. 


13 
На пераліку існуючых актавых дадзеных аб месцах прабываньня док- 


тара Скарыны й прыведзеных меркаваньняў аб магчымай зьвязанасьці Вэ- 
нэцыі, Вітэмберга й Вроцлава із Скарынавай біяграфіяй, гэты гістарычны 


З Владимиров П. В. Доктор Франциск Скорина... б. 321-322. 
5 Владыуимиров П. В. Доктор Франциск Скорина... б. 323-325. Беларускі 
Архіў, т. 2. Інстытут Беларускае Культуры. Менск 1928, б. 263-264. 
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агляд ходу геаграфічнае лякалізацыі жыцьцяпісу доктара Франьцішка 
Скарыны й замыкаецца. З вышэй пададзенага можна бачыць, што дзяку- 
ючы архіўным пошукам навукоўцаў розных краёў і народаў -- чэскіх, 
польскіх, расейскіх, беларускіх, -- за мінулыя два стагодзьдзі паступова 
было выяўлена дзевяць важных культурна-палітычных цэнтраў Эўропы, 
увязаных у справы жыцьця й дзейнасьці выдатнага гуманісты Беларусі й 
яе першадрукара -- доктара Франьцішка Скарыны. Асяродкі гэтыя, у чар- 
зе іх ведамасьці, гэта Полацак, Прага, Вільня, Кракаў, Падуя, Каралевец, 
Пазнань, Масква, Капэнгага. Чатыры апошнія зь іх былі выяўленыя на 
працягу апошняга пяцідзесяцігодзьдзя. Два -- Падуя дый Кракаў -. у мі- 
нулым стагодзьдзі. Тры першыя ведамыя здаўна з кнігаў самога Скарыны. 


Сам пералік гэтых асяродкаў паказвае, што сваёю экспансыўнай актыў- 
насьцяй доктар Скарына ахапіў найменш сем краёў Эўропы, ад Італіі й 
Даніі на захадзе, да эўразійскае Маскоўшчыны на ўсходзе. Кажны з гэтых 
асяродкаў меў сваё спэцыфічнае значаньне для багатай справамі й падзея- 
мі, падарожжамі й прыгодамі біяграфіі вандроўнага Палачаніна. Старавеч- 
ны Полацак важны найперш як радзіма Скарынавага роду, месца нара- 
джэньня Франьцішка Скарыны, месца ўсваеньня радзімых нацыянальных 
і рэлігійных праваслаўных традыцыяў Беларусі, якія пазьней гэтак зава- 
жылі на кірунку пісьменьніцка-выдавецкай дзейнасьці доктара Скарыны. 
Кракаў, Падуя, й, праўдападобна, Капэнгага, -- гэта месцы здабываньня 
вышэйшае асьветы й шматкірунковае веды. Прага й Вільня -- два апорныя 
пункты Скарынавае друкарска-выдавецкае дзейнасьці «для пажытку Й 
дабра люду паспалітага», якая стала асабліва важнаю ў гісторыі культуры 
роднае Скарыну Беларусі й усяе ўсходняе славянскае Эўропы. Капэнгага Й, 
другім наваротам, тая самая Прага, былі месцамі Скарынавае дзейнасьці 
на адказных становішчах каралеўскага сакратара й каралеўскага садоўніка. 
Зь местам Пазнанем доктара Скарыну вязалі, найперш праз брата Івана, 
гандлёва-эканамічныя, міжнароднага засягу, справы й інтарэсы Скарынава- 
га роду. Каралевец і Масква адзначыліся ў Скарынавым жыцьцяпісе галоў- 
на як важныя зваротныя пункты, як месцы перажытых расчараваньняў і 
няўдачаў. 

Выяўленая вялікая шматасяродкавасьць Скарынавага жыцьцяпісу яшчэ 
ня значыць, што ўсе месцы ягонае бытнасьці сяньня вэдамыя й лік іх ужо 
не зьвялічыцца. Біяграфія доктара Скарыны раскрытая пакульшто вельмі 
недастаткова й дзеля гэтага трэба й у будучыні спадзявацца далейшага вы- 
крыцьця новых асяродкаў, што ляглі на жыцьцёвым шляху неспакойнага 
Палачаніна. На такую магчымасьць паказвае й тое, што ведамы сяньня 
жыцьцяпіс доктара Скарыны вельмі няпоўны й мае вялікія прарэхі ў часе. 
Існуюць гады, аб якіх нічога ня ведама, дзе тады доктар Скарына быў, што 
чыніў. Датычыцца гэта найперш гадоў 1513-1516 ды 1520-1524. Вось гэта 
пазваляе думаць, што з выяўленьнем дзевяці ведамых сяньня асяродкаў 
Скарынавае дзейнасьці яшчэ не замыкаецца не малы й так сьпісе культур- 
на-палітычных цэнтраў Эўропы, якія гасьцілі ў сваіх мурох полацкага няў- 
томнага падарожніка. 


Розныя прычыны таго, што ведамыя нам сяньня дакумэнты, акты й 
факты датычныя Скарынавае біяграфіі, выяўляліся вельмі паволі, ма- 
рудна, на працягу стагодзьдзяў. Адна з прычынаў, гэта сама вялікая геа- 
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графічная шматасяродкавасьць і шырокі нязвычайна круг тэрытар'яль- 
нага засягу гэтага жыцьцяпісу -- адбітак тыповае для эўрапейскага дзеяча 


рэнэсансавае пары рухавасьці. Ня было ніякіх асноваў на дагадкі аб тым, 


што нейкія актавыя зьвесткі пра Скарыну існуюць у старасховах Кракава, 
Падуі, Каралеўца, Пазнані, пакуль на іх, зусім прыпадкам, не натрапілі 
дасьледнікі. Ніхто ня мог прадбачыць і факту Скарынавае бытнасьці ў Ка- 
пэнгазе ці навет і ў суседняй Вялікаму Княству Літоўскаму Маскоўшчыне. 
І дзеля гэтага пройдзе хіба яшчэ ня мала часу, пакуль будуць раскрытыя 
ўсе асяродкі Скарынавага жыцьцёвага шляху, выпаўненыя ўсе прарэхі 
ягонае біяграфіі ў часе й выкрытыя ўсе дакумэнтныя, актавыя, летапісныя 
й мэмуарныя аб ім зьвесткі. 


Натугі дасьледнікаў над раскрываньнем фактаў Скарынавае біяграфіі 
камплікуе яе шматасяродкавасьць яшчэ й тым, што праца вымагае належ- 
нага пазнаньня тагачасных палітычна-сацыяльных і культурных дачынень- 
няў не аднаго, двух краёў, а блізу ўсяе Эўропы. Гэта вымагае веды не ад- 
нае-дзьвюх, а шмат большага ліку эўрапейскіх моваў. Ведамыя цяпер ужо 
актавыя й летапісныя запісы датычныя асобы доктара Скарыны, пісаныя ў 
мовах старабеларускай, лацінскай, чэскай, нямецкай. Скарынаведная-ж на- 
вуковая літаратура, пачаткі якое вядуцца ад ХУПІ стагодзьдзя, сяньня іс- 
нуе на блізу ўсіх важнейшых эўрапейскіх мовах. 


Калі экспансыўная рухавасьць выдатнага Палачаніна з частымі пера- 
ездамі стала паважнаю перашкодай пры выяўленьні фактаў яго біяграфіі, 
дык дала яна адначасна й сваё вымоўнае сьветчаньне аб важных рысах ха- 
рактару доктара Скарыны -- аб ягонай энэргіі, аб імпульсыўнай актыў- 
насьці. Сустрэтыя на шляху перашкоды, няўдачы, выглядае, мала яго су- 
пынялі, а хутчэй былі вызываючым імпульсам для далейшых натугаў і 
спробаў у кірунку дасягненьня надуманых мэтаў, далейшага руху, пера- 
ездаў. 


Другая важная прыкмета доктара Скарыны, якая вынікае з пададзеных 
у гэтым аглядзе фактаў, гэта тыповая рэнэсансавай мэнтальнасьці цяга да 
большых культурна-палітычных асяродкаў. Доктар Скарына яўна дзеяч 
найперш вялікіх, найчасьцей сталічных, цэнтраў. У іх ён спадзяваўся 
знайсьці належнае, адпаведнае сваім шырокім інтэлектуальным кругазо- 
рам, поле дзейнасьці. Калі вырослы на роднай зямлі патрыятызм ды на- 
бытыя на захадзе ідэі хрысьціянскага Эразмавага гуманізму абумовілі ха- 
рактар яго пісьменьніцка-выдавецкае дзейнасьці, якая ўся была накірава- 
ная для «дабра й пажытку люду паспалітага», для свайго народу, дык іцмат- 
кірунковая веда й шырокія інтэлектуальныя гарызонты піхалі адначасна са- 
мога Скарыну да культурна-палітычных цэнтраў ды да кантактаў зь кіру- 
ючымі й пануючымі асобамі рэнэсансавае Эўропы -- каралямі, князямі, міт- 
рапалітамі, біскупамі, бурмістрамі. На працягу ня гэтак і доўгага свайго 
жыцьця -- памёр доктар Скарына ў веку нейдзе каля 55 год -- яму давя- 
лося ўвайсьці ў сутычнасьць і мець важныя справы зь вялікім князем лі- 
тоўскім і каралём польскім Жыгімонтам Казімеравічам, з каралём Чэхіі, 
Аўстрыі й Вугоршчыны, пазьнейшым імпэратарам рымскае імлэрыі нямец- 
кае нацыі, Фэрдынандам І, з каралём Даніі, Нарвэгіі й Швэцыі Гансам, зь 
вялікім князём маскоўскім Васілём ПІ Іванавічам, зь герцагам прускім 
Альбрэхтам, зь мітрапалітам маскоўскім Данілам, зь Янам «з князёў літоў- 
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скіх» быскупам віленскім, з бурмістрам сталічнае Вільні Якубам Бабічам, з 
купцом-фінансіерам, радцаю места Віленскага, Багданам Онкавым-Анкеві- 
чам. Пералічаныя вышэй імёны даюць нам цэлую яскравую галярэю выдат- 
ных асобаў Эўропы рэнэсансавае пары, справы й дзеі якіх скрыжаваліся 
із справамі й жыцьцём доктара Скарыны. 

Калі шырокі геаграфічны дыяпазон Скарынавае жыцьцёвае актыўнась- 
ці й стаў паважнаю перашкодай у раскрываньні фактаў ягонае біяграфіі, 
дык трэба мець наўвеце, што была гэта не адзіная й не галоўная прычы- 
на вялікае маруднасьці ў выяўленьні ходу жыцьця й дзейнасьці доктара 
Скарыны. Куды важнейшым было тое, што пры скарынаведных досьледах 
ад самых іх зачаткаў і аж па сяньня не стаяла й не стаіць належая, сы- 
стэматычная й пляновая, праца сваіх незалежных нацыянальных наву- 
ковых установаў -- акадэміяў, інстытутаў, унівэрсытэтаў, -- іхныя кадры, 
навуковы апарат, матар'яльныя рэсурсы. Край і народ, зь якога Скарына 
выйшаў, у гістарычных абставінах ХУІЦ-ХІХ стагодзьдзяў, установаў гэ- 
тых ня меў і мець ня мог. Калі-ж у 20-х гадох гэтага стагодзьдзя новапаў- 
сталы Інстытут Беларускае Культуры ў Менску зрабіў першы паважней- 
шы крок у скарынаведнай галіне выданьнем юбілейнага Скарынінскага 
зборніка «Чатырохсотлецьце беларускага друку» 3ё дык неўзабаве па гэтым 
быў распачаты генэральны наступ Масквы на беларускую навуку й быў 
праведзены татальны яе разгром. Беларускіх навукоўцаў, пры тым, віна- 
вацілі, як за цяжкі «нацыяналдэмакратычны» праступак, між іншым, і за 
выданьне вышэй названага зборніка, які быў сканфіскаваны. Сам доктар 
Скарына быў абвешчаны «рэакцыйным», «буржуазным», «манахам», «езу- 
ітам», і на доўгія гады ў Беларускай ССР, як і на прасторы ўсяго СССР, 
усякая дасьледная праца аб ім была спараліжаваная. Цікавіцца ягонай 
асобай і кнігамі было небясьпечна. Усе навукоўцы, што Скарынам і яго- 
най духовай спадчынай паважней навукова займаліся, трапілі пад арышт, 
на ссылку, некаторыя зьнішчаныя былі фізычна??? 


Вось у выніку гэткіх і падобных перашкодаў Скарынаў жыцьцяпіс 
і ягоная каштоўная выдавецкая спадчына й да гэтай пары належна ня 
вывучаная. Навет і ведамыя актавыя дакумэнты архіваў Эўропы датыч- 
ныя ягонай асобы не сабраныя ў зборнік ды не апублікаваныя для шы- 
рэйшага навуковага карыстаньня. Тэксты толькі некаторых зь іх паявіліся 
ў друку дзякуючы захадам і рупнасьці паасобных дасьледнікаў. І з гэтых 
публікацыяў некаторыя сяньня вялікая бібліяграфічная рэдкасьць, прак- 
тычна недаступныя. А шмат ведамых актаў ляжыць па старасховах Эў- 
ропы й да гэтай пары неапублікаваных. Ведама сяньня напэўна, што ёсьць 
іх там і куды больш да гэтай пары яшчэ ня выяўленых на дзённае сьвятло. 


Ды ўсё-ж, не зважаючы на ўсе перашкоды, праца над рэгістрацыяй фак- 
таў жыцьця й вывучэньнем пісьменьніцка-выдавецкае спадчыны доктара 
Франьцішка Скарыны ня спынілася й ня спыніцца. Ягонае значаньне ў 





38 Чатырохсотлецьце беларускага друку, 1525-1925. Інстытут Беларускае 
Культуры. Менск. 1926, б. УІІІ -- 360. 

“ Брага С. Рэцэнзыя на: М. А. Алексютовіч. Скарына, яго дзейнасьць і 
сьветагляд. «Запісы», кн. І. Беларускі Інстытут Навукі й Мастацтва. Мюнхэн 
1962, б. 265-266. 
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гісторыі культуры Беларусі на толькі важнае, што маўчаньнем абыйсьці 
яго дзейнасьці немагчыма. А, як паказваюць новавыяўленыя апошнімі 
дзесяцьгодзьдзямі дакумэнты й факты, актыўнасьць доктара Скарыны да- 
лёка не замыкалася межамі ягонае бацькаўшчыны. Юн -- вялічыня шы- 
рэйшага гістарычнага й геаграфічнага фармату. Дзеля гэтага ягоная асоба 
заўсёды прыцягвала да сябе ўвагу навукоўцаў шмат краёў Эўропы. Вось 
таму, калі вывучаць жыцьцё й духовую спадчыну доктара Скарыны не 
маглі, -- а ў вялікай меры ня могуць належна рабіць гэта Й СЯНЬНЯ, -- 
навуковыя ўстановы й навукоўцы на землях Беларусі, вялася яна, хай 
сабе несыстэматычна й усяго спарадычна, за межамі Скарынавага роднага 
краю зь ініціятывы й ахвярнаю працай паасобных дасьледнікаў, увагу 
якіх заўсёды надзіла, прыцягала й паланіла красачная постаць выдатнага 
Палачаніна. Дасьледная праца, можна сказаць, будзе ісьці, -- як ужо блізу 
два стагодзьдзі й ідзе, -- дзякуючы галоўна й найперш самому доктару 
Франьцішку Скарыну, яго палонячай сіле й гістарычнаму значаньню яго- 
най, шырокага тэрытар'яльнага засягу, дзейнасьці. 

Вось дзеля гэтага, не зважаючы на ўсе няспрыяльныя гістарычныя й 
палітычныя абставіны, скарынаведная праца ня спыніцца. Далейшыя рос- 
шукі яшчэ напэўна адкрыюць шмат важнага й цікавага для ўсебаковага 
пазнаньня ходу жыцьця й дзейнасьці «вандроўнага гуманісты» Беларусі. 
А гэта дасьць змогу раскрыць паўней вагу радзімых сваіх і набытых заход- 
няэўрапейскіх духовых элемэнтаў у фармаваньні Скарынавага сьветагля- 
ду. Гэта створыць перадумову для глыбейшага гістарычнага асэнсаваньня 
тых выходных нацыянальных і сацыяльных асноваў, якія абумовілі й 
наканавалі характар і ідэйную мэтанакіраванасьць усяе жыцьцёвае дзей- 
насьці доктара Скарыны. 


Зі 
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